
แ น ว ค ว า ม ค ิด ว ่า ด ้ว ย ภ ูม ิป ัญ ญ า พ ื้น บ า น

บทท ี่ 2

2.1 ความหมายข'องคำว่า “ภ ูม ิป ัญ ญ าพ ื้นบ ้าน ”

ป ระเด ็น ป ัญ ห าส ำค ัญ ป ระก ารห น ึ่งใน ก ารค ืก ษ าถ ึงข อบ เข ต ข องส ิ่งท ี่เป ็น  

“ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ ้าน” หรือ “Traditional Knowledge" นั้น ได้แก่ การที่ยังไม่มีการกำหนด หรือตก 

ลงกันว่าจะใช้คำใดเป็นคำกลางในการกล่าวถึงสิ่งที่เป็นภูมิปัญญาพื้นบ้าน แต่จะมีการกล่าวถึงสิ่ง 

ที่เป ็นภูมิปัญญาพื้นบ้านโดยใช้หลายคำที่แตกต่างกันออกไป การกล่าวถึงสิ่งที่เป็นภูมิปัญญาพื้น 

บ้านโดยใช้คำที่แตกต่างกันไปย่อมนำมาซึ่งความไม่ซัดเจนในเรื่องขอบเขตของสิ่งที่เป็นภูมิปัญญา 

พื้นบ้าน เนื่องจาก คำแต่ละคำต่างก็มีนัยที่แฝงถึงขอบเขตของคำนั้นๆ ทั้งนี้ ตามที่ผู้เขียนได้กล่าว 

ไว้แล้วในหัวข้อ 1.1

ในภาษาไทยนั้นผู้เขียนได้ตั้งข้อสังเกตว่าจะมีคำใดที่ให้ขอบเขตที่เหมาะสมในการ 

กล่าวถึงสิ่งท ี่เป ็นภูม ิป ัญญาพื้นบ้าน ระหว่างคำว่า “ภ ูม ิป ัญญาซาวบ้าน” “ภ ูม ิป ัญญาท้องถิ่น” และ 

“ภ ูม ิป ัญ ญ าพ ื้นบ ้าน ,, ในขณะท ี่ในภาษอ ังกฤษน ั้นผ ู้เข ียนก ็พบถ ึงป ัญหาของความเหมาะลม 

ระหว่างขอบเขตของคำว่า “ Indigenous Knowledge" “ Local Knowledge" และคำว่า 

“Traditional Knowledge” ซึ่งคำต่างๆ เหล่านี้ทั้งที่เป็นภาษาไทยและภาษาอังกฤษตามที่ได้กล่าว 

มาในช้างต้นนั้น เป็นคำที่มักมีการใช้ร่วมกันอยู่เสมอเมื่อมีการกล่าวถึงสิ่งที่เป็นภูมิปัญญาพื้นบ้าน 

หรือTraditional Knowledge

อนึ่ง คำว่า ภ ูม ิป ัญ ญ า ซึ่งตรงกับคำศัพท์ภาษาอังกฤษว่า Wisdom หมายถึง 

“ความรู้ ความสามารถ ความเชื่อ ความสามารถทางพฤติกรรม และความสามารถในการแก้ไข 

ปัญหาของมนุษย์”1 ทั้งนี้ ได้มีการกำหนดระดับของภูมิปัญญาไว้เป็น 3 ระดับใหญ่ๆ คือ

1) ภ ูม ิป ัญ ญ าท ้อ งถ ิ่น  หรืออาจเรียกว่า ภ ูม ิป ัญ ญ าของชน!,ผ ่า หมายถึงภูมิ 

ป ัญญาที่ส ัมพันธ์กับวัฒนธรรมท้องถิ่นหรือวัฒนธรรมพื้นบ้าน ได้แก่ความรู้ที่คนพื้นเมืองใช้ 

ในการพัฒนาสังคมและเศรษฐกิจ ของตนเองโดยอาศัยการลืบทอดต่อกันมาจากบรรพชน 

ในอดีต

2) ภ ูม ิป ัญ ญ าชาต ิหร ือภ ูม ิป ัญ ญ าไทย คือรูปแบบวิธีการและความชำนาญที่คน 

หลายๆ เผ่าใช้เป็นแนวทางในการดำเนินการพัฒนาสังคม เศรษฐกิจ และการเมืองร่วมกัน

1 สำนักงานคณะกรรมการการสืกษาแห่งชาติ 2541 ไม่มีเลขหน้า
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มีการจัดกลุ่มหมวดหมู่อย ่างเป็นระบบ มีแนวคิด กระบวนการ และกิจกรรม ตลอดจนการ 

คิดค้นปรับปรุงและพัฒนาอย่างเป็นระบบและกระบวนการ

3) ภูมิป ัญญาสากลหรือภูมิปัญญาโลก ค ือภ ูม ิป ัญ ญ านานาชาต ิท ี่แต ่ละ 

ประเทศจดทะเบียนลงวนสิทธิไว้ตามกฎหมายนานาชาติ2

สำหรับคำว่า “ภูมิปัญญาชาวบ ้าน ” ซึ่งเทียบเคียงได้กับคำว่า “Indigenous 

Knowledge” ในภาษาอังกฤษนั้น ได้มีผูให้ความหมายเอาไว้ดังนี้ “ภ ูม ิป ัญญาซาวบ้าน หมาย 

ความถึง ทุกสิงทุกอย่างที่ซาวบ้านคิดได้เองทีนั้ามาใช้ในการแก้ปัญหา เป็นสติป ัญญา เป็นองค์ 

ความรู้ทั้งหมดของชาวบ้าน ทั้งกว้าง ทั้งลึก ที่ชาวบ้านลามารถคิดเอง ทำเอง โดยอาศัยดักยภาพที่ 

ม ีอย ู่แก ้ป ัญหาการดำเน ินช ีว ิตในท้องถ ิ่นได้อย ่างสมสมัย และเป็นเรื่องของการสืบทอดประลบ 

การณ์จากอดีตถึงปัจจุบันไปอย่างต่อเนื่องไม่ขาดสาย เป็นธรรมชาติของชาวบ้านที่เซึ่อมโยงประว้ติ 

ศาสตร์ต่อกันมามิได้ขาด เป็นลักษณะของความสำพันธ์ภายในโดยชาวบ้านเอง การถ่ายทอดภูมิ 

ปัญญาพื้นบ้านเป็นเรื่องที่ชาวบ้านรุ่นหนึ่งถ่ายทอดส่ซาวบ้านอีกรุ่นหนึ่ง ด้วยวิธีการหลายลักษณะ 

นับว่าเป็นวิธีการที่ค่อยเป็นค่อยไปตามธรรมชาติของแต่ละชุมชน”3

ส่วนในภาษาอังกฤษนั้น “ Indigenous Knowledge” หมายถึง “ความรู้ที่ถือครอง 

โดยกลุ่มคนพื้นเมือง หรือกลุ่มคนในท้องถิ่นหนึ่งๆ ที่ม ีการถ่ายทอดกันแบบปากต่อปาก ซึ่งมัก 

แสดงถึงความเข้าใจที่เจนจัดเกี่ยวกับกระบวนการทางธรรมชาติและสิ่งต่างๆ รอบตัว เช่น พืช 

สมุนไพรพื้นบ้าน การทำการเกษตร การดูแลสุขภาพและรักษาโรคของสัตว์ และความรู้ในรูปแบบ 

อื่นๆ ซึ่งอาจหมายความรวมถึง ความรู้ที่มีคุณค่าในทางวัฒนธรรมและความเชื่อของกลุ่มซนพื้น 

เมือง (“ Indigenous Knowledge” : Knowledge possessed by indigenous and other local 

peoples which is transmitted orally and often shows a sophisticated understanding of 

natural and other processes, typical examples are traditional medicinal plant, 

agriculture, ethno-veterinary, and other forms of knowledge. May also include such

2 กรมคิลปากร,วัฒนธรรม อารยธรรม ภูมิปัญญา และเทคโนโลยี สำนักงานเลขาธิการกรมสืลปากร, 

2542 หน้า164

3 สามารถ จันทร์สูรย์ “ภูมิปัญญาซาวบ้านกับการพัฒนาชนบท', กรุงเทพมหานครบริษัทอมรินทร์พริน 

ต้ิงแอนด์พับลิชช่ิง จำกัด (มหาชน) 2535 อ้างถึงใน นิศากร ธรฤทธ้ิ ‘'ภูมิปัญญาชาวบ้านท่ีมิต่อการอนุรักษ์ทรพยากร 

ในเขตลุ่มน้ําซ้ันท่ี 1: กรณีสืกษาลุ่มน้ําแม่แตง (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัย 

เกษตรศาสตร์.2541), หน้า9
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ล,วนคำว่า “ภูมิปัญญาท ้อ งถน” ซึ่งใกล้เค ียงกับคำดัพท์ภาษาอังกฤษคำว่า 

“Local Knowledge” นั้น ในภาษาไทยได้มีผูให้ความหมายเอาไว้ว่า “ภ ูม ิป ัญญาท้องถิ่น หมายถึง 

ความรู้ที่เกิดจากประลบการณ์ในชีวิตชองคนเราผ่านกระบวนการคีกษา ลังเกต คิดวิเคราะห์ จน 

เกิดปัญญาและตกผลึกมาเป็นองค์ความรู้ท ี่ประกอบกันขึ้นมาจากความรู้เฉพาะหลายๆเรื่อง ความ 

รู้ด ังกล่าวไม่ได ้แยกย่อยออกมาให้เห ็นเป ็นศาสตร์เฉพาะสาขาวิชาต่างๆ อาจกล่าวได้ว ่า ภูมิ 

ปัญญาท้องถิ่นเป็นความรู้ท ี่ม ีอยู่ท ั่วไปในสังคม ชุมชน และในตัวของผู้รู้เอง หากมีการลืบค้นหา 

เพื่อคีกษาและนำมาใช้ก็จะเป็นที,รู้จักจนเกิดการยอมรับ ถ่ายทอด และพัฒนาไปล่คนรุ่นใหม่ตาม 

ยุคตามสมัยได้”4 5

และในภาษาอังกฤษนั้น “Local Knowledge” หมายถึง องค์ความรู้ของชุมชนใด 

ช ุมชนหน ึ่งท ี่ม ีล ักษณ ะเฉพาะ และม ีความแตกต ่างจาก ภ ูม ิป ัญ ญ าสากล  ที่เก ิดขึ้นภายใน 

มหาวิทยาลัยต่างๆ ศูนย์ค้นคว้าวิจัยของรัฐบาล และ ภาคอุตสาหกรรมของเอกชน ภูมิป ัญญาท้อง 

ถิ่นถือเป็นพื้นฐานในการตัดสินใจต่างๆ ในระดับท้องถิ่น ในเรื่องที่เกี่ยวกับการเกษตร การดูแล 

รักษาสุขภาพ การประกอบอาหาร การคีกษา การดูแลจัดการเกี่ยวกับทรัพยากรธรรมชาติ และรวม 

ถึงกิจกรรมอืนๆ ใน'ชุมชน'ท้องกินนั'นๆ (“Local Knowledge”: Knowledge that is unique to a 

given culture or society. It contrasts with the international knowledge system generated 

by universities, research institutions, and private firms. It is the basis for local-level 

decision making in agriculture, health care, food preparation, education, natural- 

resource management, and a host other activities in rural communities)6

kn ow led g e  as usua lly  re la ted  to  b ro a d e r cu ltura l va lues and  be lie fs  o f ind igenous and

o th e r trad itiona l peop les .)4

4 www.worldbank.org/essd/essd.nsf, Cited in WIPO IGC on Intellectual Property and Genetic 

Resources, Traditional Knowledge and Folklore, “Traditional Knowledge -  Operational Terms and 

Definitions,” World Intellectual Property Organization WIPO/GRTKF/IC/3/9, 2002. Available from: 

www.wipo.int.

5 ศูนย์พัฒนาหลักสูตร กรมวิชาการ อ้างถึงใน เหม ทองชัย, ภูมิปัญญาไทย 1” วิถีไทย 

(กรุงเทพมหานคร: สำนักพิมพ์เธิร์ดเวฟ, 2542), หน้า 264.

6 Grenier, 1998 in Indigenous and Local Knowledge Systems in Sustainable Development. 

Informal meeting for delegates and staff members, De Guchteneire, p. & Nakashima, D. UNESCO, 

November, 1999. Cited in WIPO IGC on Intellectual Property and Genetic Resources, Traditional

http://www.worldbank.org/essd/essd.nsf
http://www.wipo.int
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คำว่า “ภูมิปัญญาพื้นบ้าน” อาจ เท ีย บ เค ีย งได ้ก ับค ำว ่า  “Trad itiona l 

Know ledge” ในภาษาอ ังกฤษ ซ ึ่งได ้ม ีการกล ่าวถ ึงความหมายของคำว ่า  “Traditional 

Knowledge” เอาไว้ ด้งนี้ “ Traditional Knowledge หมายถึง องค์ความรู้และประเพณีปฎิบ ัติท ุก 

อย่างทั้งทางตรงและทางอ้อม ที่ถูกนำมาใช้ในการแก้ไขปัญหาต่างๆ ที่เกิดขึ้นในชีวิตอันเกี่ยวข้อง 

กับการทำมาหากิน สังคม และระบบนิเวศน์ องค์ความเด้งกล่าวเกิดจากการใช้ประลบการณ์ การ 

สังเกต จดจำ เรืยนรู้ และวิเคราะห์เหตุการณ์ต่างๆ ที่เกิดขึ้นในอดีต ภูม ิป ัญญาพื้นบ ้านถือเป็น 

ลมบ้ติร่วมกันของทั้งสังคม หรือทั้งชุมชน ซึ่งผู้'ที่เป็นสมาชิก'ในสังคม หรือชุมชนนั้นๆ ได้พิทักษ์ 

รักษาและใช้ประโยชน์จากภูมิปัญญาพื้นบ้านร่วมกันผ่านระยะเวลาอันยาว ล่งผลให้ภูมิปัญญาพื้น 

บ้านมีการพัฒนาและเจริญเติบโตขึ้นตามระยะเวลาที่มีการใช้ประโยชน์นั้น ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ ้านเป็น 

องค์ความรู้ท ี่ม ีการลืบทอดจากคนรุ่นหนึ่งล ู่คนอีกรุ่นหนึ่ง ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ ้านเป็นการลร้างสรรค์ 

ของคนกล ุ่มหน ึ่งท ี่ม ีความส ัมพ ันธ ์เช ื่อมโยงอย ่างแนบแน ่นก ับล ิงแวดล ้อมทางระบบน ิเวศน ์และ 

สังคมชุดหนึ่งผ่านกิจกรรมทางเศรษฐกิจ กิจกรรมทางวัฒนธรรม และกิจกรรมทางศาสนา ภูมิ 

ป ัญญาพื้นบ ้านมีล ักษณะที่เป ็นพลวัต และมีการเปลี่ยนแปลงซึ่งมักแปรผันตามความจำเป็นของ 

คนในสังคม ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ ้านจึงม ีความสำคัญเนื่องจากมีความผูกพันอย่างลึกข ึ้งก ับชีว ิตของ 

สมาชิกในสังคม หรือชุมชนนั้นๆ การแยกภูมิปัญญาพื้นบ้านออกจากสังคมหรือชุมชนที่มีการลืบ 

ทอดทางวัฒนธรรมนั้นๆ จึงเป็นลิ่งที่กระทำได้ยาก ตัวอย่างของภูมิป ัญญาพื้นบ้าน รวมถึง องค์ 

ความรู้เกี่ยวกับการใช้ประโยชน์จากพืชหรือส่วนต่างๆ ของพืชพื้นเมือง องค์ความรู้เกี่ยวกับการ 

จำแนกสรรพคุณทางยาของพืชในท้องถิ่น และประเพณีปฏิบ ัต ิในการเก็บเกี่ยวพืชผลที่เพาะปลูก 

เป็นต้น” (Traditional knowledge is the totality of all knowledge and practices, whether 

explicit or implicit, used in the management of socio-economic and ecological facets of 

life. This knowledge is established on past experiences and observation. It is usually a 

collective property of a society. Many members of the particular society contribute to it 

over time, and it is modified and enlarged as it is used over time. This knowledge is 

transmitted from generation to generation. It is generally an attribute of a particular 

people, who are intimately linked to a particular socio-ecological context through various 

economic, cultural and religious activities. Traditional knowledge is dynamic in nature 

and changes its character as the needs of people change, it also gains vitality from 

being deeply entrenched เท people’s lives. It is difficult to isolate or archive traditional

Knowledge and Folklore, “Traditional Knowledge -  Operational Terms and Definitions," World Intellectual 

Property Organization WIPO/GRTKF/IC/3/9, 2002. Available from: www.wipo.int.

http://www.wipo.int
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knowledge from traditional people. Examples of traditional knowledge include 

knowledge about the use of specific plants and/or part thereof, identification of 

medicinal properties in plants, and harvesting practices.)7

ในขณะที่ ความหมายของคำว่า “ภูม ิป ัญญาพื้นบ้าน" ในภาษาไทยที่มีผู้ให้คำ 

นิยามเอาไว้ มีดังนี้ “ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ ้าน เป็นองค์ความรู้ ความสามารถและประสบการณ์ของชาว 

บ้านที่ล ังสมสืบทอดกันมา อันเป็นดักยภาพหรือความสามารถในเชิงแก้ไขปัญหา จัดการ ปรับตัว 

เรียนรู้ และสืบทอดไปล่คนรุ่นใหม่เพื่อการดำรงอยู่รอดของเผ่าพันธุ จึงเป็นมรดกทางวัฒนธรรม 

ของชาติพันธุหรือวิถีชีวิตของซาวบ้าน”8

จากคำดัพท์ต่างๆ และความหมายของคำเหล่านั้นที่ผู้เขียนได้หยิบยกมาแสดงใน 

ข้างต้น ผู้เขียนพบว่า คำดัพท์ทุกคำล้วนให้ความหมายที่ไม่ค่อยแตกต่างกันเท่าใดนัก โดย'ได้มีผู้ให้ 

ทัศนะเอาไว้ว่า “คำว่า ‘ภ ูม ิป ัญญาชาวบ้าน (Indigenous Knowledge: IK)’ มีความหมายเซ่นเดียว 

กับคำว่า ‘ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ ้าน (Traditional Knowledge: TK)’ และ 'ภ ูม ิป ัญญาท้องถิ่น (Local 

knowledge)’ เป็นคำที่ใข้แยก ’’องค์ความรู้’’ ที่ได้รับการพัฒนาขึ้นโดยชุมชนใดชุมชนหนึ่ง ออกจาก 

“ระบบของความรู้’’ ที่เกิดขึ้นภายในมหาวิทยาลัยต่างๆ ศูนย์ค้นคว้าวิจัยของรัฐบาล และ ภาคอุต 

สาหกรรมของเอกชน”9 ดังนั้น ในแง'มุมหนึ่งคำดัพท์ท ี่แตกต่างกันเหล่านั้นจึงอาจถือเป็น “คำ 

ไวพจน์” หรือคำพ้องความหมาย หรือ Synonym ของกันและกันซึ่งอาจนำมาใช้ทดแทนกันได้

อย่างไรก็ดี ม ีบางทัศนะที่แสดงให้เห็นถึงขอบเขตที่แตกต่างกันระหว่างคำแต่ละ 

คำ ตัวอย่างเซ่นทัศนะของวรรณา นาวิกมูล ที่กล่าวว่า “คำว่า ‘ซาวบ้าน’ และคำว่า ‘ท้องถิ่น’ เป็น 

คำที่ขยายเพ ื่อให้ทราบว่าภ ูม ิป ัญญานั้นๆ เป ็นภ ูม ิป ัญญาในระดับที่เป ็นของปัจเจกบุคคล หรือ

7 John Mugabe, Intellectual Property Protection and Traditional Knowledge, An Exploration 

เท international Policy Discourse, Paper Prepared for the world Intellectual Organization (WIPO), Geneva, 

Switzerland December 1998,African Center for Technology Studies (http://www.acts.or.ke) Cited in Ibid.

8 ย่ิงยง เทาประเสริฐ และธารา อ่อนชมจันทร์ “ดักยภาพของภูมิปัญญาพ้ืนบ้านด้านการรักษาสุขภาพ 

กรณีสืกษา: การรักษากระดูกหักของหมอเมือง และการดูแลครรภ์ของชาวอาข่า จังหวัดเชียงราย" สถาบันราชกัฎ 

เชียงราย 2537 หน้าร

9 http://www.nuffic.nl/ik-pages/info3.htmi Cited in WIPO IGC on Intellectual Property and 

Genetic Resources, Traditional Knowledge and Folklore, “Traditional Knowledge -  Operational Terms 

and Definitions,” World Intellectual Property Organization WIPO/GRTKF/IC/3/9, 2002. Available from: 

www.wipo.int.

http://www.acts.or.ke
http://www.nuffic.nl/ik-pages/info3.htmi
http://www.wipo.int
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ระดับที่เป็นของชุมชน วิธีการปฏิบัติและการใช้สติปัญญาลองผิดลองถูกของชาวบ้าน เพ่ือการนำ 

ไปใช้ในการแก้ปัญหาในการดำรงชีวิตให้อยู่ได้อย่างปกติสุขในสภาวะแวดล้อมของแต่ละยุคลมัย 

เรียกกันว่า 'ภ ูม ิป ัญญาชาวบ ้าน’ หากวิธีการนั้นเป็นที่ยอมรับนิยมนำไปปฏิบัติตามกันอย่างแพร่ 

หลายในชุมชนก็ขยายวงออกไปเป็น ‘ภ ูม ิป ัญญาท้องถ ิ่น’ ”10

นอกจากน ี้ ได ้ม ีผ ู้แสดงท ัศนะถ ึงความแตกต ่างระหว ่างขอบเขตของคำว ่า  

Indigenous Knowledge กับคำว่า Traditional Knowledge ไว้ ดังนี “คำว่า ‘Indigenous 

Knowledge’ (ภูม ิป ัญญาซาวบ้าน และในบางกรณี อาจหมายความถึงภูมิป ัญญาท้องถิ่นด้วย: ผู้ 

เขียน) หมายถึง องค์ความรู้ที่ถือครองและถูกใช้ประโยชน์โดยกลุ่มคนที่เรียกว่า ‘Indigenous’ หรีอ 

‘คนพื้นเมือง’ ซึ่งหมายถึงกลุ่มคนที่เข้าจับจองอาณาเขตในท้องถิ่นนั้นๆ เป็นพวกแรกๆ และมืวัฒน 

ธรรมที่มีลักษณะเฉพาะเป็นของตนเอง ในขณะที่คำว่า ‘Traditional Knowledge’ ( ภ ูม ิป ัญญา 

พื้นบ้าน) หมายถึง องค์ความรู้ท ี่เป ็นของกลุ่มคนที่ม ีร ูปแบบทางวัฒนธรรมที่ม ีล ักษณะจำเพาะเป็น 

ของตนเอง องค์ความรู้ดังกล่าวเป็นสิ่งที่ได้รับมาโดยการถ่ายทอดทางวาจาที่มืลักษณะเฉพาะของ 

วัฒนธรรมนั้นๆ ซึ่งเกี่ยวข้องกับตัววัฒนธรรมนั้นเอง และสิ่งแวดล้อมของท้องถิ่นที่องค์ความรู้ดัง 

กล่าวดำรงอยู่ ทังนี Indigenous Knowledge อาจจัดว่าเป็น Traditional Knowledge ประเภท 

หนึ่ง ในกรณีที่Traditional Knowledge นันๆ เป็นของ Indigenous Peoples กล่าวอีกนัยหนึงได้ 

ว่า Indigenous Knowledgeทังหมด ถือว่าเป็น Traditional Knowledge”11 ตามรูปภาพ ดังนิ:

Traditional Knowledge ฒ«Sæife1

Indigenous Knowledge 
I l  (ภูมิปัญญาชาวบ้าน หรีอ

ภูมิปัญญาท้องถึน)

ท่ีมา: WIPO Report on Fact-Finding Missions on Intellectual Property and Traditional Knowledge (1998- 

1999): Intellectual Property Needs and Expectations of Traditional Knowledge Holders

10 วรรณา นาวิกมูล, “วัฒนธรรมพ้ืนบ้านและภูมิปัญญาท้องถ่ิน” ใน ไทยถึกษา. ยุพร แสงทักษิณ และ 

ประอรรัตน์ ตังทิตภากรณ์1 บรรณาธิการ(กรุงเทพมหานคร: ลำนักพิมทัมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์, 2545),หน้า 177.

11 John Mugabe, Intellectual Property Protection and Traditional Knowledge, An Exploration 

in international Policy Discourse, Paper Prepared for the world Intellectual Organization (WIPO), Geneva, 

Switzerland December 1998,African Center for Technology Studies (http://www.acts.or.ke) Cited in 

WIPO IGC on IPGRTKF, “Traditional Knowledge -  Operational Terms and Definitions”.

http://www.acts.or.ke
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สำหรับ ความเห็นผู้เขียนที่ม ีเกี่ยวกับขอบเขตของคำว่า “ภ ูม ิป ัญญาชาวบ้าน” 

และคำว่า “ภ ูม ิป ัญญาท้องถ ิ่น” นั้น ผู้เขียนเห็นว่าคำทั้งสองแลดงน ัยที่เป็นการบอกเพียงแค่ว่าภูมิ 

ป ัญญานั้นๆ เป็นของใคร ซึ่งจะเป็นการจำกัดขอบเขตให้หมายความถึงเฉพาะภูมิปัญญาที่เป็นของ 

ซาวบ้านคนใดคนหนึ่งหรือกลุ่มหนึ่ง หรือชุมชนใดชุมซนหนึ่ง อันอาจต้องมีการตีความว่าซาวบ้าน 

จะต้องมีจำนวนกี่คน หรือชุมซนนั้นๆ จะต้องมีอาณาเขตพื้นที่เท่าใด อีกทั้ง คำว่าภูมิปัญญาชาว 

บ้านหรือภูมิปัญญาท้องถิ่นนั้นจะยังคงให้อยู่ไต้หรือใม่ หากภูม ิป ัญญานั้นๆ ถือครองกันหลายชุม 

ซน หรือเป็นภูม ิป ัญญาที่หลายชุมซนมีคล้ายๆกัน หรือเป็นภูม ิป ัญญาของทั้งอำเภอหรืออังหวัด 

หรือภ ูม ิป ัญญาท ี่เป ็นของคนท ั้งประเทศ เป ็นต้น นอกจากนี้คำว ่าภ ูม ิป ัญญาซาวบ ้านหรือภ ูม ิ 

ปัญญาท้องถิ่นอาจนำพาให้นึกถึงสินค้าหนึ่งตำบลหนึ่งผลิตกัณฑ์หรือสินค้าโอทอป(OTOP) ซ่ึงมี 

ทั้งที่เป็นสินค้าที่ผลิตขึ้นโดยให้องค์ความรู้ท ี่เป็นภูมิปัญญาพื้นบ้านและที่ใม่ใช่สินค้าที่ผลิตขึ้นโดย 

ให้องค์ความรู้ท ี่เป ็นภูมิป ัญญาพื้นบ้าน เช่น กรอบรูปเรซึ่น ซึ่งเป็นสินค้าหนึ่งตำบลหนึ่งผลิตกัณฑ์ 

รหัลใ03103-SD001 ของบริษ้ท่พรืเชียส เมมโมรี่ จำก ัด12และกระเป๋าเอกสารหนังนกกระจอกเทศ 

สินค้าหนึ่งตำบลหนึ่งผลิตกัณฑ์รห ัสห0110-SA001 ของบริษัท Leather Plus Co.,Ltd.13ซ่ึงผู้ 

เขียนเห็นว่าเป็นสินค้าที่ใม่ใต้ผลิตขึ้นโดยให้องค์ความรู้ที่เป็นภูมิปัญญาพื้นบ้านแต่อย่างใด

ทั้งนี้ ตามความเห็นของผู้เขียนนั้น คำว่า “ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ ้าน” แสดงนัยที่ให้ 

ขอบเขตที่เหมาะลมกว่าคำว่าภูม ิป ัญญาซาวบ้านและคำว่าภูม ิป ัญญาท้องถิ่น เนื่องจาก คำว่า"ภูมิ 

ป ัญญาพ ื้นบ ้าน” ไม'ใต้จำกัดว่าภูมิปัญญาดังกล่าวจะต้องเป็นของผู้ใด อีกทั้งคำว่า Traditional 

Knowledge ในภาษาอังกฤษนั้น จะให้ความสำคัญกับ “กระบวนการ" ที่องค์ความรู้นั้นๆ ไต้รับการ 

สร้างสรรค์ กล่าวคือ เป็นองค์ความรู้ที่เกิดจากปฎิสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสิ่งแวดล้อมในเซิงการ 

แก้ไขปัญหาต่างๆ ที่เกิดขึ้นในชีวิตประจำวัน ซึ่งอยู่บนพื้นฐานทางวัฒนธรรมของชุมซน หรือ 

ประเทศหนึ่งๆ14 ดังนั้น คำว่า “ภูม ิป ัญญาพื้นบ้าน" จึงให้ขอบเขตที่หมายถึงภูมิปัญญาที่เป็นใต้ทั้ง 

ของปัจเจกซน ของชุมชน หรือของประเทศชาติ

12ไทยตำบลดอทคอม, แหล่งทีมา : http://www.thaitambon.com/tambon/tsmepdesc.asp? 

Prod=041216114730&ID=103103&SME=04121611832

13ไทยตำบลดอทคอม, แหล่งทีมา : http://www.thaitambon.com/tambon/tsmepdesc.asp? 

Prod=04101395050&ID=110110&SME=04101392034

14 WIPO lGC on Intellectual Property and Genetic Resources, Traditional Knowledge and 

Folklore, “Elements of A Sui Generis System for the Protection of Traditional Knowledge”, World 

Intellectual Property Organization WIPO/GRTKF/IC/3/8, 2002, Available from: www.wipo.int.

http://www.thaitambon.com/tambon/tsmepdesc.asp
http://www.thaitambon.com/tambon/tsmepdesc.asp
http://www.wipo.int
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นอกจากนี้ “ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ ้าน” ยังให้นัยที่แสดงว่าภูมิปัญญาดังกล่าวเป็นสิ่งใกล้ 

ตัว เป็นเรื่องง่ายๆ ไม่ยุ่งยากซับซ้อน เช่น พืชผักพื้นบ้าน อาหารพื้นบ้าน ยาพื้นบ้าน หัตถกรรมพื้น 

บ้าน เป็นต้น และยังแสดงถึงสิ่งที่มีการสืบ'ทอดมา'จากอดีตและยังคงดำรงอยู่'จนถึงปัจจุบัน เช่น 

นิทานพื้นบ้าน การร่ายรำพื้นบ้าน เพลงและดนตรีพื้นบ้าน เป็นต้น

จากการประมวลความเข้าใจเกี่ยวกับความหมายของคำศัพท์ทั้งหลายที่กล่าวมา 

ในข้างต้น ผู้เขียนขอสรุปดังนี้ “ภ ูม ิป ั’ญญาพี้'นบ้าน” หรอ “Traditional Knowledge: TK” หมาย 

ความถึง องค์ความรู้อันเป็นผลของการใช้ทักษะ ความรู้ ความสามารถและประสบการณข์องคน 
ในชุมชนหรึอท้องถิ่นแห่งใดแห่งหนึ่ง ในการเรียนรู้และแกใฃปัญหาต่างๆ ที่เกิดขึ้นในการดำรง 

ชีวิต ภูม ิป ัญญาพื้นบ ้านมีแนวความคิดในการใช้ช ีว ิตให้ม ีความลอดคล้องกับสภาพแวดล้อมใน 

ท้องถิ่นของตน เป็นความรู้ท ี่ม ีล ักษณะเป็นองค์รวม(holistic) คือ มีความลอดประสานกันในทุก 

บริบทของชุมซนนั้นโดยท่ีไม่อาจแยกส่วนออกจากกันได้ เป็น'องค์ความรู้ที่ ม ิลักษณะเป็นพลวัต 
(dynamic) คือ เป็นความรูที่มีชีวิต มีการเจริญเติบโต และมีการปรับตัวอยู่ตลอดเวลาตามการ 

เปลี่ยนแปลงของสภาพแวดล้อมที่เกิดขึ้นในชุมชนนั้นๆ เป็นรากเหง้าทางวัฒนธรรมทีแ่สดงความ 
เป็นตัวตนท ี่ม ึเอกลักษณ์หร ี,ออัตตาลักษณ์ของชุมชน(identity of the community) และ เป็น 
มรดกทางวัฒนธรรมๆ!งเป็นสมบัติของชุมชน(communities’ cultural heritage^ม ิการสืบ 
ทอดและล่งต่อจากคนรุ่นหนึ่งไปล่คนอีกรุ่นหนึ่ง’’

ต ัวอย่างของสิ่งที่ถ ือว่าเป็นภูมิปัญญาพื้นบ้าน เช่น องค์ความรู้เกี่ยวกับการนำพืช 

ในท้องถิ่นมาใช้ในการรักษาโรคและการประกอบอาหาร การตรวจวิเคราะห์ วินิจฉัย และบำบัด 

รักษาอาการเจ็บป่วยโดยภูมิปัญญาการแพทย์พื้นบ้าน ประเพณี พิธีกรรมและความเชื่อของชุมชน 

ในท้องถิ่นใดท้องถิ่นหนึ่งซึ่งมีความเชื่อมโยงกับการใช้ประโยชน์ การอัดการ และการอนุรักษ์ความ 

หลากหลายทางพันธุกรรมที่มีอยู่ในท้องถิ่นนั้นๆ องค์ความรู้เกี่ยวกับการเกษตร งานศิลปหัตถกรรม 

ท้องถิ่นและเครื่องมือเครื่องใช้ในชีวิตประจำวัน เช่น ถ้วย ชาม เสื้อผ้าเครื่องนุ่งห่ม ภาพวาด รวมถึง 

เพลงพื้นบ้าน ดนตรีพื้นบ้าน ตำนานหรือนิทานพื้นบ้าน ปริศนาคำทาย ฯลฯ ซึ่งเป็นการแสดงออก 

ทางวัฒนธรรมพื้นบ้าน เป็นต้น

อนึ่ง ในวิทยานิพนธ์นี้ ผู้เขียนไดํใช้คำว่า “องค์ความรู้” โดยให้หมายความถึงคำว่า 

“Knowledge” แทนคำว่า “ความรู้” ตามความหมายในพจนานุกรมทั่วไป ทั้งนี้ เพื่อเป็นการแยก 

“องค์ความรู้ด ั้งเด ิม" ที่ได้รับการพัฒนาขึ้นโดยชุมชนใดชุมชนหนึ่งซึ่งเป็นองค์ความรู้ที่ยังคงมีการ 

สืบทอดอยู่จนกระทั่งในปัจจุบัน ที่เรียกว่า “ภ ูม ิป ัญญาพ ื้นบ ้าน” หรือ “Traditional Knowledge” 

ออกจาก “ระบบความรู้สมัยใหม่” ที่เกิดขึ้นภายในมหาวิทยาลัยต่างๆ สูนย์ค้นคว้าวิอัยของรัฐบาล
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และ ภาคอุตสาหกรรมของเอกชน15 ที่เป ็นข้อมูล(information^รือเป็นศาสตร์(science) ของทาง 

ตะวันตก ที่เร ียกว่า “ภ ูม ิป ัญ ญ าลากล1' หรือ “Modern Knowledge” หรือ “Universal 

Knowledge” อีกทั้ง เพื่อเป็นการเน้นว่า “ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ ้าน” เป็นองค์ความรู้ที่ประกอบกันขึ้นจาก 

ความเหลายๆ เรื่องที่มีความเกี่ยวเนื่องกันในทุกองค์ประกอบที่รวมกันเป็นภูมิปัญญาพื้นบ้านนั้นๆ 

โดยที่ไม่อาจแยกออกเป็นส่วน เป็นตอน หรือเป็นบทใดบทหนึ่งได้16 ในขณะที่ “ภ ูม ิป ัญญาลากล” 

ลามารถแยกออกได้เป็นส่วน เป็นตอน เป็นบท และหยิบมาใช้เฉพาะความรู้ หรือข้อมูลที่ต้องการ

ตารางเปรียบเทียบขอบเขตของคำศัพท์ที่ใช้ในการกล่าวถึงสิ่งที่เป็นภูมิปัญญาพื้นบ้าน

ภาษาไทย ภูม ิป ัญญาชาวบ้าน ภูม ิป ัญญาท้องถิ่น ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ้าน

ภาษาอังกฤษ Indigenous Knowledge Local Knowledge Traditional Knowledge

ขอบเขต •  ภ ูม ิป ัญ ญ า ท ี่เป ็น ข อ ง  

ป ัจเจกชน หรือกลุ่มคน 

ใดๆ

•  ในภาษาอ ังกฤษหมาย 

ถ ึงภ ูม ิป ัญ ญ าท ี่เป ็นของ 

Indigenous หรือกลุ่มคน 

พื้นเมือง

•  ภ ูม ิป ัญ ญ าท ี่เป ็นของ 

ชุมชน หรือท้องถิ่นใดๆ

•  ม ีป ร ะ เด ็น เก ี่ย ว ก ับ  

อาณาเขตพ ื้นท ี่อ ันเป ็น 

ที่ตั้งของชุมชนหรือท้อง 

ถ ิ่นน ั้นๆ เข ้ามาเก ี่ยว 

ช้อง

•  ภ ูม ิป ัญ ญ าท ี่เก ิดจาก  

จากปฏิส ัมพ ันธ ์ระหว่าง 

มนุษย์ก ับสิ่งแวดล้อมใน 

เช ิงก า ร แ ก ้ไ ข ป ัญ ห า  

ต ่างๆ ที่เกิดขึ้นในชีวิต 

ประจำวัน ซึ่งอยู่บนพื้น 

ฐานทางวัฒนธรรมของ 

ช ุมชน ห ร ือ ป ระ เท ศ  

หนึ่งๆ

16 Nuffic Ciran, http://www.nuffic.nl/ik-pages/info3.html, Cited in WIPO IGC on Intellectual 

Property and Genetic Resources, Traditional Knowledge and Folklore, “Traditional Knowledge -  

Operational Terms and Definitions,” World Intellectual Property Organization WIPO/GRTKF/IC/3/9, 2002. 

Available from: www.wipo.int.

16 ศูนย์พัฒนาหลักสูตร กรมวิชาการ อ้างถึงใน เหม ทองชัย, ภูมิปัญญาไทย 1” วิถีไทย 

(กรุงเทพมหานคร: สำนักพิมพ์เธิร์ดเวฟ, 2542), หน้า 264.

http://www.nuffic.nl/ik-pages/info3.html
http://www.wipo.int
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2.2 ลักษณะของภูมิปัญญาพื้นบาน

จากการสืกษาและวิเคราะห์บทนิยามของคำว่า “ภูม ิป ัญญาพื้นบ้าน" และคำอื่นๆ 

ที่เกี่ยวข้อง ในหัวข้อ 2.1 ข้างต้น ผู้เขียนลามารถตั้งข้อสังเกตเกี่ยวกับลักษณะต่างๆ อันเป็น 

ธรรมชาติของภูมิป ัญญาพื้นบ้าน โดยอาจกล่าวได้เป็นข้อๆ ดังนี้ :

1) ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ้านเป็นองค์ความรู้ท ี่เป ็น“วิถีชีวิต’’ของคนในชุมชน ซึ่งผู้ที่เป็น 

สมาชิกของชุมชนที่ครอบครองภูมิป ัญญานั้นปฎิบ้ติสืบต่อกันมาจนกลายเป็นเป็นธรรมเนียม เป็น 

จารีตประเพณี เป็นแนวปฏิบัติในการใช้ชีวิต ซึ่งถือปฏิบัติเป็นแบบแผนในการดำเนินชีวิตประจำวัน 

และเป็นแบบแผนในการดัดความสัมพ ันธ์ในสังคม ไม่ว ่าจะเป ็นความสัมพ ันธ์ระหว่างมนุษย์ก ับ 

มน ุษย ์ หรือ ความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติ

2) ภูมิป ัญญาพื้นบ้านเป็นองค์ความรู้ท ี่เก ิดจากการ ’’ล ังลมประสบการณ ์” ของ 

คนในชุมชน เป็นประสบการณ์ที่เกิดจากการใข้ลติปัญญา ทักษะ และความเฉลียวฉลาดของคนใน 

ชุมชนนั้นๆ ในการเรียนรู้และจดจำวิธีการแก้ไขปัญหาต่างๆ ที่เกี่ยวกับการดำรงชีวิต17 มีการ 

ทดลองโดยการลงมือกระทำจริง ในลถานการณ์และสิ่งแวดล้อมที่มีอยู่จริง18มีการลองผิดลองถูก 

จนกระทั่งได้วิธีที่เหมาะสมที่สุดในการแก้ไขปัญหานั้นๆ และในที่สุดวิธีการดังกล่าวก็กลายเป็นสิ่งที่ 

ได้รับการยอมรับในชุมชนว่าเป็น “ความรู้” ที่มีคุณค่าและมีความจำเป็นในการดำเนินชีวิต โดยมี 

แนวความคิดที่เน้นการ"ปรับตัว"และใช้ชีวิตให้มีความ"สอดคล้อง’’กับสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติ

3) ภ ูม ิป ัญ ญ า พ ื้น บ ้า น ม ีก ร ะบ ว น ท ัศ น ์ท ี่เอ ื้อ ต 'อ ก า ร พ ัฒ น า อ ย ่า งย ั่ง ย ืน  

(Sustainable Use),ป็นองค์ความรู้ท ี่ม ีแนวความคิดที่ม ีบูรณาการสูง เนื่องจากการที่ภูมิปัญญา 

พื้นบ้านเป็นการมองที่ใม่ได้ต ั้งมนุษย์เป ็นศูนย์กลาง แต่มนุษย์จะต้องใช้ชีวิตให้เชื่อมโยงกับระบบ 

นิเวศน์และสังคม19 มนุษย์และธรรมชาติต่างก็อาดัยพึงพากัน มนุษย์จะไม่เปียดเบียนธรรมชาติแต่ 

จะขอแบ่งป ันจากธรรมชาติเท ่าท ี่จำเป ็นต่อการเอาชีว ิตรอด20 มนุษยํใม่ได้เป็นเจ้าของธรรมชาติ

17กรมคิลปากร, วัฒนธรรม อารยธรรม ภูมิป้ญญา และเทคโนโลยี. 2542, หน้า 159.

18เอกวิทย์ ณ ถลาง, ภูมิปัญญาพ้ืนบ้านส่ิภูมิภาค: วิถีชีวิตและการะบวนการเรียนรู้ชองชาวบ้านไทย. 

พิมพ์คร้ังท่ี 1 (นนทบุรี: ลำนักพิมพ์มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, 2540), หน้า 46.

19 รสนา โตสิตระกูล, “การอภิปรายเร่ืองฐานคิดการดัดการความรู้ภูมิปัญญาท้องถ่ิน’’ ใน ภูมิปัญญา 

ท้องถ่ินกับการจัดการความรู้ 1 เอกวิทย์ณ ถลาง และคณะ (กรุงเทพ: อมรันทร์พรินต้ิง, 2546), หน้า22.

20ยศ ลันตสมบัติ, ความหลากหลายทางชีวภาพและภูมิปัญญาท้องถ่ินเพื่อการพัฒนาอย่างยั่งยืน. 

พิมพ์คร้ังท่ี1 (เชียงใหม่: นพบุรีการพิมพ์, 2542), หน้า 52.
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และธรรมชาติก็ไม่ใช่ของคนหนึ่งคนใด ธรรมชาติเป็นสมบัติของส่วนรวม การใช้ประโยชน์จากธรรม 

ชาติจึงควรใช้ด้วยความมีสำนึก อันได้แก่ความสำนึกในบุญคุณของธรรมชาติ ต้นไม้ สัตว์ปา แม่นํ้า 

ขุนเขา และความสำนึกต่อประโยชน์ของส่วนรวม ภูมิปัญญาพื้นบ้านจึงไม่ใช่องค์ความรู้ท ี่ม ีเจต 

จำนงในการหักหาญหรือเอาชนะธรรมชาติแต่เป็นการเรียนรู้และปรับตัวเพื่อที่จะสามารถดำรงชีวิต 

อยู่กับสภาพแวดล้อมของท้องถิ่นตนได้อย่างเป็นปกติสุข ด้วยความพอดี และ ไม่เอาเปรียบธรรม 

ชาติ โดยมีแนวคิด1ในการ'จัดการ'ทรัพยากร'ใน'ชุมชน'ที่'จะคำนึงถึงความ1จำเป็น(necessity^'ากก1ว่า 

ความต้องการ(want)21

4) ภ ูม ิป ัญญาพ ื้นบ ้านเป ็นระบบความค ิดท ี่ม ีเร ื่องของความถ ูกต ้อง และหลัก 

คืลธรรมเป็นสิ่งรองรับซึ่งแสดงออกมาในรูปแบบของความเชื่อ(belief) และการประกอบพิธีกรรม 

ต่างๆ หลักคิลธรรม ความเชื่อ และพิธีกรรมเหล่านั้นเป็นอุบายที่แฝงอยู่ในภูมิปัญญา เป็นส่ิงท่ีทำ 

ให้ภ ูม ิป ัญญานั้นๆ เป็นที่ยอมรับ ด้วยเพราะชาวบ้านมีความเลื่อมใสศรัทธา เป็นสิ่งที,ทำให้การใช้ 

ภูมิป ัญญาเป็นไปด้วยความเคารพนับถือ เป็นสิ่งที่สร้างความเป็นธรรมขึ้นในลังคมทำให้เกิดความ 

เป็นระเบียบและความสงบสุขในชุมชน และเป็นสิ่งที่ผ ูกโยงกับการสืบทอดภูมิปัญญานั้นๆ

5) ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ้านเป็นองค์ความรู้ท ี่ม ีฐานความคิดแบบองค์รวม(holistic) ซ่ึง 

เป็นแนวความคิดที่ให้ความสำคัญกับภาพรวม หรือองค์ประกอบทั้งหมดของระบบที่มีความเชื่อม 

โยงถึงกันในทุกองค์ประกอบ ทุกเงื่อนไขและทุกปัจจัยแวดล้อม โดยที่ไม่อาจแยกส่วนใดส่วนหนึ่ง 

ออกจากกันได้ ส ิ่งน ี้ค ือธรรมชาติของภูม ิป ัญญาพื้นบ ้านที่แตกต่างจากภูม ิป ัญญาสากลหรือภ ูม ิ 

ป ัญญาสมัยใหม่ เนื่องจากเราอาจแยกภูมิปัญญาสากลหรือภูมิปัญญาสมัยใหม่เรื่องใดเรื่องหนึ่ง 

ออกเป็นบทต่างๆ หรือส่วนต่างๆได้ แต่สำหรับภูมิป ัญญาพื้นบ้านแล้วนั้นเราไม่อาจแยกเป็นบท 

เป็นตอน หรือแยกส่วนออกจากกันได้เลย ทุกส่วน ทุกบริบท ทุกปัจจัยต่างก็มีความสัมพันธ์กัน 

หากแยกส่วนใดส่วนหนึ่งของภูมิปัญญาออกจากไป ย่อมส่งผลกระทบต่อบริบทอื่นๆ ที่ประกอบกัน 

ขึ้นเป็นภูมิปัญญานั้น

21ยศ ลันตสมบัติ เร่ืองเดียวกัน หน้า 53
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6) ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ้านเป็นองค์ความรู้ท ี่ม ีช ีวิต กล่าวคือ เป็นองค์ความรู้ที่มีการ 

เจริญเติบโต มีการเปลี่ยนแปลงอยู่ตลอดเวลาตามความเปลี่ยนแปลงของสภาพแวดล้อมทางธรรม 

ชาติ ระบบนิเวศน์ และบริบททางสังคม เป็นลักษณะที'เรียกว่า “ความเป็นพลวัต(Dynamic)^องภูมิ 

ป ัญญาพื้นบ้าน”

7) ภ ูม ิป ัญ ญ าพ ื้นบ ้าน เป ็นสิ่งท ี่ก ่อร่างสร้างตัว ลงหลักปักฐานภายในระบบ 

นิเวศน์ของท้องถิ่น ภูมิป ัญญาพื้นบ้านเป็นองค์ความรู้ท ี่เก ิดและพัฒนาขึ้นในบริบททางกายภาพ 

และวัฒนธรรมของปฎิลัมพันธ์ระหว่างคนกับระบบนิเวศน์ชุดหนึ่ง เป็นกระบวนการที่คนและชุมซน 

ปรับต ัวให ้เข ้าก ับระบบนิเวศน ์ช ุดน ั้น ความรู้ท ี่พ ัฒนาข ึ้นในระบบน ิเวศน ์ช ุดน ั้นย ่อมม ีล ักษณะ 

จำเพาะที'ลังสมจนกลายเป็นล่วนหนึ่งขององค์ความรู้หรือภูม ิป ัญญาของชนกลุ่มใดกลุ่มหนึ่งโดย 

เฉพาะ22ภูมิป ัญญาพื้นบ้านจึงมีความผูกพันอย่างแนบแน่นกับท้องถิ่นอันเป็นแหล่งกำเนิดและเติบ 

โตของภูมิป ัญญาพื้นบ้านนั้น เป็นสิ่งที่แสดงถึง’,รากเหง้า”ของท้องถิ่นหรือชุมชนที่เป็นเจ้าของภูมิ 

ป ัญญานั้น เป็นสิ่งที่แสดงถึง”ต ัวตน’'(Identity^มีเอกลักษณ์ของชุมชนนั้นที่แตกต่างจากชุมชนอื่น 

เป็นมรดกทางวัฒนธรรม(Cultural Heritage^องชุมชนซึ่งฝังรากถึกและสืบทอดกันมาตั้งแต่ครั้ง 

ปูย่าตายาย ภูมิป ัญญาพื้นบ้านจะดำรงอยู่ได้ก ็ต ่อเมื่อไม่ถ ูกตัดขาดออกจากรากเหง้าที่ฟ ูมฟักให้ 

ภ ูม ิป ัญญานั้นเจริญเติบโตแข็งแรงจนเป็นองค์ความรู้ท ี่ม ีค ุณค่าและความสำคัญในการดำรงชีวิต 

ของผู้คนในท้องถิ่นนั้น

8) ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ้านเป็นองค์ความรู้ท ี่ม ีการถ่ายทอดจากคนรุ่นหนึ่งสู่คนอีกรุ่น 

หนึ่ง และเนื่องจากภูมิป ัญญาพื้นบ้านล่วนใหญ่ไม่มีการจดบันทึกเอาไว้เป็นลายลักษณ์อักษร การ 

ถ ่ายทอดภ ูม ิป ัญ ญ าพ ื้นบ ้านจ ึงม ีความแตกต ่างจากการถ ่ายทอดความร ู้ท ี่เป ็นภ ูม ิป ัญ ญาสากล 

หรือภูมิป ัญญาสมัยใหม่ที่เน้นการถ่ายทอดข้อมูลโดยการบันทึกลงในเอกสารหรือหนังสือและการ 

เรียนรู้ภายในห้องเรียนเป็นหลัก

การถ่ายทอดภูมิป ัญญาพื้นบ้านมักกระทำโดยรูปแบบต่างๆ ตังต่อไปนี้23

1) การถ่ายทอดโดยการใช้วาจา ได้แก่ การบอกเล่า เพลงพื้นบ้าน เพลง 

กล่อมเด็ก นิทานพื้นบ้าน สุภาษิตคำพังเพย ปริศนาคำทาย ความเชื่อต่างๆ

22 ยศ สันตสมบัติ, ความหลากหลายทางชีวภาพและภูมิปัญญาท้องถ่ินเพ่ือการพัฒนาอย่างย่ังยืน.

หน้า 48.

23 เอกวิทย์ ณ ถลาง , ภูมิปัญญาพ้ืนบ้านสิ่ภูมิภาค : วิถีชีวิตและกระบวนการเรียนรู้ชองชาวบ้านไทย.

หน้า46.



19

2) การถ่ายทอดโดยการสาธิตวิธีการ เซ่น การสอนวิธีการทอผ้าพื้นเมืองของ 

ผู้หญ ิงในหมู'บ ้าน การสอนงานบ ้านงานเร ือนและการประกอบอาหารจากแม ่ส ู,ลูกสาว 

การลอนกรรมวิธีในการทำงานติลปะหัตถกรรมต่างๆ เป็นต้น

3) การถ่ายทอดโดยใช้ประเพณีและพิธีกรรมเป็นสื่อ เซ่น การละเล่นพื้นบ้าน 

การแสดงพื้นบ้าน(ระบำพื้นบ้าน ละครพื้นบ้าน หุ่นกระบอก)หนังตะลุง พิธีลืบชะตาแม่นํ้า 

พิธีลืบชะตาต้นเมือง พิธีล่'ขวัญ,ใน'โอกาสต่างๆ เป็นต้น

4) การถ่ายทอดโดยใช้ลายลักษณ์อักษร วิธีการถ่ายทอดเซ่นนี้ใช้น้อย จะใช้ 

ในกรณีที่เป ็นองค์ความรู้ท ี่ม ืความสลับ1ซับ1ซ้อน ซึ่งมืการจดบันทึกไว้เป็นตำรา เซ่น ตำรายา 

ตำราโหราศาสตร์ เป็นต้น

9) ภูมิป ัญญาพื้นบ้านวางอยู่บนหลักการพื้นฐานที่ว ่า “ความรู้ม ิใด้เป็นสมบัติ1ของ 

คนใดคนหนึ่งโดยเฉพาะ หากแต่ความรู้เป็นของชุมชน24” ภูมิปัญญาพื้นบ้านจึงเป็นของล่วนรวมที่ 

คนในชุมชนทุกคนมืสิทธิในการใช้ประโยชน์จากความรู้นั้น เป็นลักษณะของ”การมีสิทธิร่วมกันของ 

คนในชุมชน(Collective Rights of the Community)” และถึงแม้ภูมิป ัญญาหรือองค์ความรู้ใดจะ 

อยู่ในความครอบครองดูแลของผูใดผู้หนึ่ง หรือครอบครัวใดครอบครัวหนึ่งก็ตาม การครอบครองดู 

แลดังกล่าวจะเป็นการครอบครองเพ ื่อประโยชน์เดยรวมของชุมชนหรือลังคมเป ็นหลัก มิใช่การ 

ครอบครองเพื่อประโยชน์ล่วนตัวของบุคคลหรือครอครัวที่ครอบครองดูแลภูมิปัญญานั้น

องค ์การทร ัพ ย ์ส ินทางป ัญ ญ าโลก หรือ World Intellectual Property 

Organization (WIPO) ได้กล่าวถึงลักษณะของภูม ิป ัญญาพืนบ้าน(Characteristics of

Traditional Knowledge) โดยจำแนกไว้ ม ืด ังน ี25 26

1) มีการถ่ายทอดองค์ความรู้จากคนรุ่นหนึ่งล่ไปคนอีกรุ่นหนึ่ง ซึ่งมักกระทำโดย 

การใช้วาจาบอกเล่า หรือการลังเกตและลอกเลียนแบบพฤติกรรม

2) แสดงอัตตาลักษณ์ทางวัฒนธรรมและลังคมชองชุมชน

3) เป็นมรดกร่วมกันของสมาชิกทุกคนในชุมชน

24 ย ศ  ล ัน ต ล ม บ ัต ิ,  ค ว า ม ห ล า ก ห ล า ย ท า ง ช ีว ภ า พ แ ล ะ ภ ูม ิป ัญ ญ า ท ้อ ง ถ ิ่น เพ ื่อ ก า ร พ ัฒ น า อ ย ่า ง ย ั่ง ย ืน

พ ิม พ ์ค ร ั้ง ท ี่ 1 ( เช ีย ง ใ ห ม ่:น พ บ ุร ีก า ร พ ิม พ ์,2 5 4 2 ) ,ห น ้า  4 8

26 World Intellectual Property Organization, Booklet no.1 : Intellectual Property and Traditional 

Cultural Expression/Folklore, http://www.wipo.int, pp.5.

http://www.wipo.int
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4) ไม,อาจระบ ุต ัวผ ู้สร ้างสรรคํได ้ เนื่องจากไม่รู้ว ่าใครคือผู้สร้างสรรค์ที,แท้จริง 

หรือเป็นการสร้างสรรค์ร่วมกันของสมาชิกในชุมชน หรือการสร้างสรรค์ที่กระท้าโดยสมาชิก 

ที่ได้รับความยินยอมหรือความชอบธรรมจากชุมชน

5) การสร้างสรรคํไม"ใๆ{เพ ื่อ1จุดประสงค์ใน'ทางการค้า แต่เป็นการสร้างสรรค์ 

เพื่อแสดงออกซึ่งวัฒนธรรมและความเชื่อทางศาลนา

6) เป็นพลวัตเชื่อมโยงกับความเปลี่ยนแปลงชองชุมชน

2.3 ประเภทของภูมิปัญญาพ้ืนบาน

ยศ สันตสมบัต ิ ได้กล่าวถึงประ๓ ทของภูมิป ัญญาพื้นบ้าน ไว้โดยการจำแนกภูมิ 

ป ัญญาพื้นบ้านออกเป็น 4 ระดับ ดังนี้26

1 ) องค์ความร้ในเรื่องอาหารและยา ซึ่งเป็นภูมิป ัญญาพื้นบ้านที่เป็นพื้นฐานที่ล ุด 

ได้แก่ความรู้เกี่ยวกับการใช้ประโยชน์จากพืชและสัตว์ และส่วนต่างๆ ของพืชและสัตว์ ภายใน 

ระบบนิเวศน์ของชุมชน ในการนำมาใช้เป็นอาหารและยา ความรู้ดังกล่าว เช่น พืชผักอะไรบ้างที่ 

กินได้ และอะไรกินไม่ได้ ในบรรดาพืชที่กินได้นั้น ควรกินส่วนไหน กินอย่างไร พืชชนิดใดบ้าง 

ท ี่เป ็นยาและม ีสรรพคุณแก ้โรคอะไรบ ้าง ส ัตว ์และส ่วนต ่างๆของส ัตว์หากก ินเช ้าไปจะให ้ค ุณ  

อย่างไร ให้โทษอย่างไร ส่วนของสัตว์ส่วนใดที่ใช้เป็นยา ใช้อย่างไร ใช้ปริมาณเท่าใด เป็นต้น บุคคล 

ที่มีบทบาทสำคัญในองค์ความรู้เรื่องนี้ได้แก่ “ผู้หญิง” ซึ่งเป็นผู้มีหน้าที่หาอาหารและยาเพื่อบรรเทา 

อาการเจ็บป่วยเล็กๆ น้อยๆ ในชีวิตประจำวัน และมีการถ่ายทอดองค์ความรู้จากยายส่แม่ และจาก 

แม่ส ่ล ูกลาว และ“บ ุคคลพิเศษบางประเภท,’ เช่น หมอเมือง หมอสมุนไพร คนทรง ซึ่งเป็นผู้ที่มี 

ความรู้พิเศษเกี่ยวกับคุณสมบัติและฤทธึ๋ทางยาของพืชสมุนไพรบางชนิด

2) องค์ความร้ในเรื่องของการผลิตและการจัดการทรัพยากร เป็น'องค์ความรูที่มี 

ความซับช้อนและพัฒนาขึ้นมาจากองค์ความรู้ไนเรื่องอาหารและยา ได้แก่ องค์ความรู้เกี่ยวกับ 

การจัดการระบบการผลิต การคัดเลือกผืนป่าเพื่อตัดฟันโค่นเผา การพิจารณาคุณสมบัติของคืน 

การค ัด เล ือกและเก ็บร ักษาลายพ ันธ ุพ ืช  การสร ้างระบบการชลประทานและการจ ัดการน ํ้า 26

26 ยศ สันตสมบัติ, ความหลากหลายทางชีวภาพและภูมิปัญญาท้องถ่ินเพ่ือการพัฒนาอย่างย่ังยืน 

พิมพ์คร้ังท่ี 1 (เชียงใหม่:นพบุรีการพิมพ์,2542),หน้า55-58.



หอสบุดกลาง ศูนย์วิทยา'^,'1ยากร 
จ ุท ไ อ 3 ก ร ณ ์ม ห า ,วิทยาลัย

การจำแนกผืนป่าออกเป็นประ๓ ทต่างๆ เพื่อการใช้ประโยชน์และการอนุรักษ์ ตลอดจนการพัฒนา 

รูปแบบความสัมพันธ์ทางสังคมและองค์กรเพื่อการจัดการการผลิตและการดูแลทรัพยากรส่วนรวม

3) ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ ้านท ี่ปรากฏในรูปความเช ื่อ พิธีกรรม จารีตและ'วิธีปฏิปัติ 

ได้แก่ กฎระเบียบ แบบแผน และบรรทัดฐานร่วมกันของชุมชน ในการจัดระเบียบความสัมพันธ์ทาง 

สังคมระหว่างมนุษย์ก ับมนุษย์ และมนุษย์กับธรรมชาติ ตัวอย่างเซ่น ความเชื่อในเรื่องลิงตักดึ๋ลิทธี้ 

ในปา ทำให ้สมาช ิกในช ุมชนใช ้ประโยชน ์จากปาด ้วยความยำเกรงและตระหน ักในบ ุญค ุณ  

ชองป่า เป็นต้น ความเชื่อเป็นพื้นฐานทางคิลธรรมที่ก่อให้เกิดอำนาจในการออกกฎเกณฑ์ต่างๆ 

เป็นการผสมผสานกันระหว่างหลักการที่เป็นเหตุเป็นผล กับการใช้ความเชื่อและพิธีกรรมมาเป็น 

มาตรฐานในการกำหนดกฎระเบียบของชุมชน เพื่อก่อให้เกิดความสงบและความเป็นธรรมขึ้นใน 

ชุมชน

4) วิธีค ิด ความเชื่อและพิธ ีกรรมของชุมชนผ่านกาลเวลาหลายชั่วอายุคนจน 

ตกผล ึกกลายเป ็นว ิธ ีค ิด  และแสดงออกในร ูปของระบบค ุณ ค ่าทางว ัฒ นธรรม การลืบสาน 

ภูมิป ัญญาของชุมชนท้องถิ่นซึ่งพัฒนาอย่างต่อเนื่องมาหลายชั่วอายุคน ยังผลให้วิธีคิดซึงพัฒนา 

ขึ้นจากปฏิสัมพันธ์ระหว่าง คน ชุมชน และธรรมชาติ ผ่านการตรวจลอบและพิสูจน์ในชีวิตจริง 

มาเป ็นเวลาช ้านาน ทำให ้ว ิธ ีค ิดเป ็นระบบท ี่ม ีหส ักเหต ุและผลรองร ับ มิใช่การกล่าวขึ้นอย่าง 

เลื่อนลอย การถ่ายทอดภูมิป ัญญาทำให้วิธ ีค ิดมีการผลิตชํ้าผ่านสมาชิกของชุมชนรุ่นแล้รุ่นเล่า 

เป็นเหตุให้วิธีค ิดมีพัฒนาการและมีพลวัตในตัวเอง เซ่น วิธีคิดของชาวปกากะญอซึ่งตระหนักใน 

คุณค่าของป่าที่ม ีต ่อระบบนิเวศน์ในท้องถิ่นของตน โดยมีการแสดงออกซึ่งความคิดตังกล่าวออก 

มาเป ็นสุภาษ ิต ซึ่งแปลความได้ว่า “ป่าอยู่คนอยู่ ป่าไม่อยู่ คนอยู่ไม่ได้” และประเพณีในการนำเอา 

รกของเด็กแรกเกิดห่อผ้าแล้วใส่ในกระบอกไมิไผ่นำไปวางบนต้นไม้ใหญ่ในปาตามความเชื่อที่ว่า 

“ขวัญ” ของเด็กจะได้อยู่กับต้นไม้ ซึ่งเป็นเหตุให้ไม่มีใครไปตัดต้นไม้ต้นตังกล่าว27 หริอในกรณี การ 

ประกอบพิธีล ืบชะตาแม่นํ้าฃองผู้คนในจังหวัดน่าน ซึ่งนำมาจากพิธีสืบชะตาที่เป็นพิธีเก่าแก่ของ 

ชาวล้านนาที่ลืบทอดกันมาแต่โบราณ และปกติจะทำกับคน โดยมีความเชื่อว่าพิธีสืบชะตาจะทำ 

ให้มีอายุยืน ชาวล้านนาจึงมักจะทำให้ตนเองและบุคคลอันเป็นที่รัก หรือเคารพนับถือ พิธีสืบชะตา 

แม่นํ้า จึงเป็นประเพณีที่ซาวจังหวัดน่านทำให้แหล่งนํ้าและป่าต้นนํ้าที่พวกเขารักและเคารพ(ชุมชน 

ล้านนานับถือผี และมีความเชื่อว่าผืแห่งธรรมชาติมีความสำคัญต่อชีวิต และมีความเชื่อว่าภูเขา 

ป ่าไม้ และแม่นํ้าลำธารมีชีวิต) เนื่องจากในครั้งแรกที่มีการประกอบพิธีในปี2522 เกิดภาวะแล้ง

27 เร่ืองเดียวกัน



22

ฝนไม่ตก และนํ้าในลำธารแห้งขอด ชาวบ้านจึงนำพิธีสืบซะตาคนมาใช้กับธรรมชาติ เพื่อเป็นการ 

ต่อชีวิตให้กับธรรมชาติ ซึ่งก่อให้เกิดกระแสการตื่นตัวในการอนุรักษ์บ้าต้นนํ้าที่อยู่ในภาวะวิกฤต28

จากประเภทของภ ูม ิป ัญ ญ าพ ื้นบ ้านท ี่ได ้หย ิบยกมากล ่าวน ั้น  สามารถสรุปถึง 

ความสัมพ ันธ์ระหว่างประ๓ ทของภูมิป ัญญาพื้นบ้านทั้ง 4 ระดับ ได้ดังนี้:

“ว ิธ ีค ิด” ถือเป็นองค์ประกอบที่เป็นรากฐานของภูมิป ัญญาพื้นบ้าน วิธีคิดเป็นสิ่ง 

สะท้อนอุดมคติที่สมาซิกในชุมชนมีต่อความสัมพันธ์ระหว่างคนกับคน และคนกับธรรมชาติ วิธีคิด 

ซึ่งแสดงออกมาในรูปของ "ความเชื่อ พิธีกรรม จารีตและวิธีปฏิบ้ติ" เป็นเหตุผล เป็นหลักการ 

ท ี่สร ้างความชอบธรรมในการวางกฎเกณ ฑ ์ แบบแผน และการจ ัดระเบ ียบความส ัมพ ัน ธ ์ 

ภายในชุมชน

’'ความเชื่อ พิธีกรรม จารีตและวิธ ีปฏิบ ้ต ิ” เป็นรากฐานที่ก่อให้เกิด "องค์ความรู้ 

ในเรองของการลิตและการจัดการทรัพยากร" องค์ความรู้ดังกล่าวเป็นพื้นฐานให้แก่การสร้างสรรค์ 

ต ่างๆ ที่เอ ื้อต่อระบบการผลิตและการจัดการทรัพยากร เนื่องจากในชุมชนพื้นเมืองที่ต้องพึ่งพา 

การผลิตในภาคการเกษตรอย่างสูงในการดำรงชีพ การควบคุมนํ้าและการชลประทานเป็นทางรอด 

อย่างเดียวลำหรับระบบการผลิต ความเชื่อที่ตกทอดกันมายาวนานเป็นพื้นฐานทางดีลธรรมในการ 

ออกกฎเกณฑ์เก ี่ยวก ับการจัดการทรัพยากรให้ตอบสนองก ับความจำเป ็นของสมาช ิกในชุมชน 

หลักศีลธรรมที่แฝงอยู่ในความเชื่อทำให้สมาชิกในชุมชนมีสำนึกในการใช้ประโยชน์จากธรรมชาติ 

อย,าง เค ารพ แ ล ะระล ึก ใน พ ระค ุณ ข อ งธรรม ช าต ิ นำมาซ ึ่งก ารใช ้ท ร ัพ ยากรธรรมช าต ิ 

อย่างมีบูรณาการ

วิธ ีค ิดท ี่แสดงออกทางความเช ื่อเป ็นสิ่งท ี่กำหนดแบบแผนความสัมพ ันธ์ระหว่าง 

คนในชุมชน ทำให้คนในชุมชนรู้ว่าควรจะปฏิบัติต่อกันอย่างไร ก่อให้เกิดเป็นฃนบธรรมเนียม จารีต 

ประเพณ ีของช ุมชนน ั้นๆ ความเช ื่อเก ี่ยวก ับส ิ่งด ักด ี้ส ิทธ ีทำให ้ผ ู้คนเคารพยำเกรงธรรมชาต ิ 

เนื่องจากวิถีชีวิตที่ต้องพึ่งพาธรรมชาติ ซึ่งบันดาลได้ทั้งคุณและโทษ การขอพร การอ้อนวอนต่อสิ่ง 

ด ักดิ้ล ิทธิ้ ถือเป็นที่พึ่งทางใจที่มีอิทธิพลอย่างมาก ในสังคมที่หสักเหตุและผลทางวิทยาศาสตร์ที่มี 

คำอธิบายให้กับทุกสิ่งไม,เป็นที่แพร่หลาย การประกอบพิธีกรรม การสร้างสรรค์งานศีลปะต่างๆ 

ก็เพื่อทำให้เป็นที่พอใจแก่สิ่งดักดิ้ลิทธิ้ มิให้ดลบันดาลให้เกิดเหตุอา๓ ท ทั้งนี้ ก็เพื่อเป็นหลักประกัน 

การมีชีวิตที่เป็นปกติสุข

28 วรรณา นาวิกมูล “วัฒนธรรมพ้ืนบ้านและภูมิปัญญาท้องถ่ิน,,, หน้า 182.
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ระบบการจัดการทรัพยากรที่ด ี และการมีสำนึกในการใช้ทรัพยากรด้วยความ 

ตระหนักถึงบุญคุณของธรรมชาติ ล่งผลให้เกิดความอุดมลมบูรณ ์ ทำให้มีผลผลิตส่วนเกินอันนำมา 

ซึ่งการกินดีอยู่ด ี ความหลากหลายของระบบนิเวศน์กระตุ้นให้คนในชุมชนท้องถิ่นได้ใช ้ท ักษะ 

ในการนำความหลากหลายนั้นๆ มาใช้ประโยชน์เพื่อสนองความจำเป็นขั้นพื้นฐาน นั้นคือ เมื่อหิวก็ 

ต้องกิน เมื่อเจ็บป่วยก็ต้องรักษา อันนำมาซึ่งการใช้ทักษะ ความรู้และความลามารถ ก่อให้เกิดเป็น 

’’องค์ความรู้ในเรองอาหารและยา” ซึ่งเป็นภูมิป ัญญาพื้นบ้านที่เป็นพื้นฐานที่ล ุด นั้นเอง

จากการค ืกษาวิเคราะห ์ความส ัมพ ันธ ์ระหว่างภ ูม ิป ัญญาพ ื้นบ ้านประเภทต ่างๆ 

ทั้ง 4 ระดับช ้างต ้น ผ ู้เข ียนพบว่าภ ูม ิป ัญญาพื้นบ ้านประกอบด้วย 2 องค ์ประกอบ ได้แก่ 

องค์ประกอบภายใน และองค์ประกอบภายนอก

■ องค ์ป ระก อ บ ภ าย ใน ข องภ ูม ิป ัญ ญ าพ ื้น บ ้าน ได้แก ่ องค ์ประกอบท ี่เป ็น  

’’พื้นฐานทางวัฒนธรรม(tradition-based)” นั้นก็คือ วิธีคิด หรือความเชื่อ และความศรัทธาต่างๆ 

ที่เป ็นรากเหง้าท ี่อย ู่เบ ื้องหลังภ ูม ิป ัญญาพื้นบ ้าน ซึ่งมีความสำคัญต่อการดำรงอยู่และการเติบโต 

ขององค์ความรู้นวัตกรรมหรือการลร้างสรรค์หนึ่งๆ และทำให้องค์ความร้นวัตกรรมหรือการสร้าง 

สรรค์นั้นๆ ม ีฐานะเป ็น ’’ภ ูม ิป ัญญาพ ื้นบ ้าน”29 หรืออาจกล่าวอีกนัยหนึ่ง ได้ว่า “องค์ความรู้ 

นวัตกรรม และการสร้างสรรค์’' ที่ปราศจากรากเหง้า หรือ '‘พื้นฐานทางวัฒนธรรม” จะไม่ถือว่าเป็น 

“ภ ูม ิป ัญญาพ ื้นบ ้าน” นั้นเอง

อนึ่ง ในล 'วนของคำอธ ิบายท ี่เก ี่ยวช ้องก ับองค ์ประกอบท ี่เป ็น "พ ื้นฐานทาง 

วัฒนธรรม(tradition-based)” นั้นผู้เขียนจะกล่าวในหัวข้อ 2.4.2

-  องค ์ประกอบภายนอกชองภ ูม ิป ัญญาพ ื้นบ ้าน ได้แก่ เน ื้อหาขององค์ความรู้ 

นวัตกรรม หรือ การสร้างสรรค์ (Content of knowledge innovations and creativity) นันๆ ทีเป็น 

ผลส ืบ เน ื่องมาจากการกระทำทางว ัฒ นธรรมและส ังคมของช ุมชนในท ้องถ ิ่นใดท ้องถ ิ่นหน ึ่ง 

ซึ่งมีความเกี่ยวข้องอย่างแนบแน่นและไม่อาจแยกออกจากพื้นฐานทางวัฒนธรรมและระบบนิเวศน์ 

ของท้องถิ่นนั้นๆได้ องค์ประกอบภายนอกของภูมิปัญญาพื้นบ้านนี้เป ็นส่วนของภูมิปัญญาพื้นบ้าน 

ที่มีแนวโน้ม1ในการถูกอกฉวย ถูกลบหลู ่ และฐกกระทำละเมิดได้โดยง่าย ซึ่งเห็นว่าเป็นส่วนของภูมิ 

ปัญญาพื้นบ้านที่กฎหมายควรเข้ามามีส่วนในการให้ความคุ้มครอง

29 WIPO IGC on Intellectual Property and Genetic Resources, Traditional Knowledge and

Folklore Third Session Geneva, June 13 to 21,2002 WIPO/GRTKF/IC/3/9 www.wipo.int Annex III pp.3-4

http://www.wipo.int
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จึงอาจกล่าวได้ว่า “ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ ้าน คือ องค์ความรู้ นวัตกรรม และการสร้าง 

สรรค์ ท ี่ม ี,พื้นฐาน,ทาง1วัฒนธรรมเป็นองค์'ประกอบสำค์ญ,,

เพื่อให้เห็นภาพที่ช ัดเจนเกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างพื้นฐานทางวัฒนธรรมซึ่ง 

เป็นองค์ประกอบภายในของภูมิปัญญาพื้นบ้าน กับเนื้อหาขององค์ความรู้ นวัตกรรม และการสร้าง 

สรรค็ซ ี่งเป ็นองค ์ประกอบภายนอกของภูม ิป ัญญาพื้นบ ้าน ผู้เข ียนจึงขอเปรียบเทียบภูมิป ัญญา 

พื้นบ้านเป็นต้นใม้ต้นหนึ่ง เมื่อเราพูดถึงต้นไม้ เราจะนึกถึงล่วนประกอบต่างๆ ของต้นไม้ อันได้แก่ 

ราก แกนลำต้น เปลือกของลำต้น ใบไม้ และดอกไม้ ซึ่งเป็นองค์ประกอบทั้งหมดที่ทำให้ต้นไม้ 

เป็นต้นไม้ และหากเราเปรียบองค์ประกอบภายในของภูมิปัญญาพื้นบ้านเป็นรากและแกนกลางลำ 

ต้น องค์ประกอบภายนอกของภูมิปัญญาพื้นบ้านก็จะได้แก่เปลือกของต้นไม้ ใบไม้ และดอกผลซึ่ง 

อาจถูกเด็ด หรือเอาไปจากลำต้นได้โดยง่าย

การเอาองค์ความรู้ นวัตกรรม หรือการสร้างสรรค์พื้นบ้านไปเสียจากขุมชนหรือ 

ท้องถิ่นที่เป็นแหล่งกำเนิด ก็เหมือนกับการเอาใบไม้ เปลือกของต้นไม้ หรือดอกผลไปเสียจากต้นไม้ 

ใบไม้ เปลือกไม้ หรือดอกผลที,ถูกตัดขาดจากลำต้นและรากแล้วจึงไม่อาจเรียกได้ว่าเป็นต้นไมืได้ 

อีกต่อไป กลายเป็นเพียงผลผลิตที่มาจากต้นไม้ แม ้จะม ีม ูลค ่า มีราคาเพียงมากเพียงใด ก็เป็นเพียง 

ส่ิงที,ตายแล้วย่อมไม่อาจเจริญเติบโตต่อไปได้ รอเพียงวันที,จะเน่าเปีอยผุพังเฉาตายไปตามเวลา

เช่นเดียวกับองค์ความรู้ นวัตกรรม และการสร้างสรรค์พื้นบ้าน ที่ถูกตัดขาดจาก 

ขุมซนหรือท้องถิ่นที่เป็นแหล่งกำเนิด จะเป็นผลทำให้องค์ความรู้ นวัตกรรม และการสร้างสรรค์ 

นั้นๆ ไม่อาจดำรงอยู่และพ ัฒนาสืบไปได้30 ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ ้านจึงเป ็นการประกอบขึ้นขององค์ 

ความรู้ นวัตกรรม และการสร้างสรรค์พื้นบ้านกับพื้นฐานทางวัฒนธรรมที่ดำรงอยู่ร่วมกันตลอดมา 

นั้นเอง

ตัวอย่างเช่น ในการรักษาโรคโดยภูมิปัญญาการแพทย์พื้นบ้านที่กระทำโดยหมอ 

ยาพ ื้นบ ้านน ั้น  นอกจากท ี่จะม ีการใช ้องค ์ความรู้เก ี่ยวก ับการใช ้ยาสม ุนไพรซ ึ่งถ ือว ่าเป ็นองค ์' 

ประกอบภายนอกของภูมิปัญญาพื้นบ้านแล้ว ย์งมีการท่องมนต์คาถาและมีการประกอบพิธีกรรม 

ควบคู่กันไปด้วย มนต์คาถาและพิธีกรรมดังกล่าว ถือได้ว่าเป็นองค์ประกอบภายในของภูมิปัญญา 

พื้นบ้าน มนต์คาถาและพ ิธ ีกรรมมีบทบาทสำคัญในการทำให้ผ ู้ท ี่ร ับการรักษาเกิดความรู้ส ึกถ ึง 

ความขลังซึ่งมีผลต่อจิตใจที่ก ่อให้เกิดความศรัทธาในการรักษา อีกทั้งยังเป็นวิธ ีการที่หมอยาพื้น

30 ยศ สันตสมบัติ, ความหลากหลายทางชีวภาพและภูมิปัญญาห้องถ่ินเพ่ือการพัฒนาอย่างย่ังยืน.หน้า

191.
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บ้านใช้ในการกำหนดอัตราส่วนหรือปริมาณยาที่ใช้ในการรักษาโรคนั้น กล่าวคือ ในตำราการ 

แพทย์ของหมอพื้นบ้านส่วนใหญ่ไม่มีการกำหนดว่าสมุนไพรนั้นต้องใช้ในนํ้าหนักหรือปริมาณเท่า 

ใดเหมือนกับตำราการแพทย์ของหมอแผนปัจจุบัน การที่หมอพื้นบ้านท่องมนต์คาถาไปพร้อมกับ 

การฝนยาในขณะที่ทำการรักษา เป็นการกำหนดปริมาณ'ของยา(closedต้อง'ใช้ การฝนคือการใช้ 

ความร้อนในการสกัดยาออกมาโดยต้องใช้จังหวะที่เหมาะสมซึ่งจะถูกกำหนดโดยจังหวะของความ 

หนักเบาในการท่องมนต์คาถา31 และในบางกรณีการร่ายมนต์ก็เป็นการกำหนดจิตให้สงบ เป็นการ 

ปรับลมปราณให้ละเอียด ซึ่งเป็นภูมิปัญญาที่มีมาแต่ครั้งโบราณที่เชื่อว่า จิตของคนมีความสัมพันธ์ 

ก ับลมปราณ ถ้าจิตวุ่นวาย เป็นทุกข์ จะก่อให้เกิดการถอนหายใจหรือจิตกระสับกระส่ายลมหายใจ 

จะส ันและหยาบ ถ ้าจ ิตสงบลมหายใจจะล ึกและละเอ ียด คนที่ม ีจ ิตท ี่ลงบจะหายใจได้ล ึกและ 

ละเอียด จะเป ็นผู้ท ี่ม ีสมาธิ จิตของคนผู้นั้นจะมีพสัง ผู้ท ี่ม ีลมปราณที่ละเอียดลามารถใช้ลมปราณ 

ของตนเป่าใส่ผู้คน เพื่อรักษาอาการป่วยไขได้ มนต์ที่ร่ายด้งกล่าวบางทีอาจฟังแล้วไม่ได้ศัพท์ ไม่มี 

ความหมาย ไม่มีคุณค่า'ในเชิง1วรรณคืลป๋ และบางทีอาจเป็นถ้อยคำที่ฟ ังแล้วสัปดน ก็มี32

ความมีประสิทธิผลของการรักษาโรคโดยใช้ภูมิปัญญาการแพทย์พื้นบ้านนั้น มิได้ 

พึ่งพาเฉพาะองค์ความรู้ในเรื่องการใช้สมุนไพรซึ่งเป็นองค์ประกอบภายนอกเท่านั้น ยังต้องอาศัย 

การประกอบพิธีกรรมและการร่ายเวทย์มนต์คาถาซึ่งเป็นองค์ประกอบภายใน เพื่อเป็นการทำให้ผู้ 

ป ่วยมีความเชื่อ ความศรัทธา มีกำลังใจ ซึ่งก่อให้เกิดผลสำเร็จในการรักษาอาการเจ็บป่วยต่างๆ 

การแยกภูมิปัญญาการรักษาโรคเฉพาะส่วนใดส่วนหนึ่งไปใช้ อาจทำให้การรักษาโรคนั้นๆ ไม่ได้ผล 

หรืออาจได้ผลไม่ดีเท่ากับการใช้องค์ประกอบทุกส่วนของภูมิปัญญานั้น

31 อุษา กล่ินหอม, “การอภิปรายเร่ืองฐานคิดการจัดการความเภูมิปัญญาท้องถ่ิน", หน้า41.

32มงกุฎ แก่นเดียว, ทองคำแห่งภูมิปัญญา 1 พิมพ์คร้ังท่ี 3 (กรุงเทพ: โรงพิมพ์องค์การสงเคราะห์ทหาร 

ผ่านคิก, 2535) หน้า59.



2.4 ความส ัมพ ันธ ์ระหว ่างภ ูม ิป ัญ ญ าพ ื้นบ ้านก ับทร ัพ ย ์ส ินทางป ัญ ญ า

“ทรัพย์สินทางปัญญา’’ หรือ Intellectual Property หมายถึง สิทธิต่างๆในทาง 

ทรัพย์สินที่เป ็นผลมาจากการสร้างสรรค้โดยการใช้สติปัญญาของมนุษย์ (property rights in 

creations of the mind) เซ่น การประดิษฐ์(inventions) การออกแบบในทางอุตสาหกรรม 

(industrial designs) งานวรรณกรรมและดิลปกรรม (literary and artistic works) ส ัญลักษณ ์ 

(symbols) ซื่อต่างๆในทางการค้า(trade names) และ รูปภาพหรือรูปจำลองต่างๆ(images)33 34

องค ์การทรัพย์ส ินทางปัญญาโลก(พเPO) ได้จำแนกประเภทของทรัพย์สินทาง 

ป ัญญาออกเป็น 8 ประ๓ ทดังนี้34

1) งานวรรณกรรม ดิลปกรรม และว ิทยาศาสตร์ (literary, artistic and 

scientific works)

2) การแสดงของดิลปินนักแสดง การบันทึกเสียง และการแพร่เสียงแพร่ภาพ 

(performances of performing artists, sound recordings and broadcasts)

3) การประด ิษฐ ์ท ุกประ๓ ทที่เก ิดจากความอุตสาหะของมนุษย์(inventions in 

all fields of human endeavor)

4) การค้นพบทางวิทยาศาสตร์(scientific discoveries)

5) การออกแบบในทางอุตสาหกรรม(industrial designs)

6) เครองหมายการค้า เครื่องหมายการบริการ และชื่อหรือสิงที่คาดหมายว่าจะ 

ใช้ในทางการค้า(trademarks, service marks, and commercial names and designations)

7) การป้องกันการกระทำที่เป็นการแข่งขันอันไม่เป็นธรรม(protection against 

unfair competition)

8) สิทธิอื่นใดที่เป็นผลมาจากการสร้างสรรค์เดยการใช้สติปัญญาของมนุษย์ ใน 

สาขาอุตสาหกรรม วิทยาศาสตร์วรรณกรรม และศ ิลปกรรม(all other rights resulting from 

intellectual activities in the industrial, scientific, literary and artistic fields)

33 World Intellectual Property Organization, Intellectual Property Needs and Expectations of 

Traditional Knowledge Holders: WIPO Report on Fact-Finding Missions on Intellectual Property and 

Traditional Knowledge (1998-1999), April 2001, pp.26

34 The Convention Establishing the World Intellectual Property Organization 1967, Article 2 

(viii), อ้างถึงใน เร่ืองเดียวกัน
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จากการจำแนกประ๓ ทของทรัพย์สินทางปัญญาข้างต้นนั้น จะพบว่า โดยทั่วไป 

แล้ว ทรัพย์สินทางปัญญาสามารถแบ่งออกเป็น 2 ลาขาใหญ่ๆ ได้แก่35

1) การให้ความคุ้มครองแก่ทรัพย์สินในทางอุตสาหกรรม ( The protection of 

industrial property) อันได้แก่ สิทธิบัตร(patent) แบบผลิตภัณฑ์อรรถประโยชน์(นtility model) 

ก ารออกแบบท างอ ุตสาห กรรม(industria l designs) เคร ื่องหมายการค ้า (trademarks) 

เครื่องหมายการบริการ(รervice marks) ซื่อทางการค้า (trade names) สิ่งปงชี้ทางภูมิศาสตร์ 

(geographical identifications) ซึงได้แก่ ลิงบ่งชีแหล่งทีมา (indications of sources)^รือเครื่อง 

หมายแหล่งกำเนิด(appellations of origin) และการขจัดการแข่งขันอันไม่เป็นธรรม (repression 

of unfair competition)36

จะพบว ่า ทรัพย์สินทางปัญญาในสาขานี้ล ่วนใหญ่จะเป็นการสร้างสรรค์ท ี่ม ี 

วัตถุประสงค์เพื่อใช้ประโยชน์ในทางการค้าและการผลิตในทางอุตสาหกรรมเป็นสำคัญ

2) ลิขสิทธิ้ (Copyright) อันได้แก่ งานวรรณกรรมและคัลปกรรม(literary and 

artistic works) เซ่น นวนิยาย (novels) งานประพันธ์ประ๓ ทโคลง ฉันท์ กาพย์ กลอน (poems) 

และบทละคร(plays) งานภาพยนตร์ (films) ดนตรีกรรม (musical works) รูปวาด (drawings) 

ภาพวาดระบายลี(paintings) ภาพถ่าย (photographs) งานประติมากรรม (sculptures) โปรแกรม 

คอมพ ิวเตอร์(computer software) ฐานข้อม ูลท ี่บรรจ ุอย ู่ในหน่วยความจำของคอมพ ิวเตอร์ 

(databases) งานออกแบบสถาปัตยกรรม(architectural designs) และ '’สิทธิข้างเคียง,’ (Related 

Rights หรือ Neighboring Rights) ซ่ึงได้แก่ สิทธิของคัลปีนนักแสดงในงานแสดง(the rights of 

performing artists in their performances) สิทธิของผู้สร้างสรรค็ในงานการบันทึกเลียงในงาน 

บันทึกเลียง(the rights of producers of sound recordings in their sound recordings) และ 

สิทธิของผู้แพร่เลียงแพร่ภาพในงานแพร่เลียงแพร่ภาพ(the rights of broadcasters in their radio 

and television broadcasts)

ทรัพย ์ส ินทางป ัญญาในสาขานี้ หากเป ็นการสร้างสรรค์ท ี่เก ี่ยวข ้องก ับการ 

แสดง(performances) อาจเรียกรวมกันว่า “ลิฃสิทธิ้และสิทธิข้างเคียง (Copyrights and Related 

Rights หรือ CNRs)” และจะพบว่า การสร้างสรรค์ของทรัพย์สินทางปัญญาในสาขานี้จะเชื่อมโยง 

กับสุนทรียภาพในทางคัลปะ ซึ่งอาจทำให้การสร้างสรรค์นั้นๆ มีมูลค่าในทางพาณิชย์

35 เร่ืองเดียวกัน

36 Paris Convention for the Protection of Industrial Property 1883, Article 1.2, อ้างถึงในเรือง

เดียวกัน
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ทรัพย ์!นทางป ัญญาเป ็นแนวค ิดท ี่ม ีล ักษณะเป ิดกว ้าง(Broad Concept)37 ซ่ึง 

พิจารณาได้จากที่ม ีการกำหนดทรัพย์สินทางปัญญาในประเภทที่ร ที่กล่าวถึงสิทธิอื่นใดที่เป็นผล 

มาจากการสร ้างสรรค ์โดยการใช ้สต ิป ัญ ญ าของมน ุษย ์ ในสาขาอุตสาหกรรม ว ิทยาศาสตร ์ 

วรรณกรรม และคิลปกรรม ทั้งนี้ ภูมิปัญญาพื้นบ้านเป็นผลผลิตจากการสร้างสรรค์โดยการใช้สติ 

ป ัญญาของมนุษย์(resulting from intellectual activities) ซึ่งหากภูมิป ัญญาพื้นบ้าน นั้นๆ เป็น 

การสร้างสรรค์อย่างหนึ่งอย่างใดในสาขาอุตสาหกรรม ว ิทยาศาสตร์ วรรณกรรม หรือคิลปกรรม 

แล้ว ก็จะถือได้ว่า “ภูมิป ัญญาพื้นบ้านเป็นทรัพย์ส ินทางปัญญาประเภทหนึ่ง”38

จึงอาจกล่าวได้ว่า จุดเกาะเกี่ยวที่ทำให้ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ้านมีฐานะเป็นทรัพย์ส ิน 

ทางป ัญญา ได้แก่ การที่ภ ูม ิปัญญาพื้นบ้านเป็นผลผลิตที่เกิดจากการสร้างสรรค์โดยการใช้สติ 

ป ัญญาของมนุษย์(resulting from intellectual activities)^นเอง

องค์การทรัพย์สินทางปัญญาโลก หรือ WIPO ได้อธิบายถึงความลัมพันธ์ระหว่าง 

ทร ัพ ย ์ส ินท างป ัญ ญ าก ับภ ูม ิป ัญ ญ าพ ื้นบ ้าน เอาไว ้ โดยจำแนกออกเป ็นความแตกต ่างของ 

'‘การใช ้ประโยชน ์จากภ ูม ิป ัญญาพ ื้นบ ้านภายนอกแหล่งกำเน ิด (Ex-situ Utilization)” กับ 

“การพิทักษ์และใช้ประโยชน์จากภูมิป ัญญาพื้นบ้านภายในแหล่งกำเนิด(เท-รitu Conservation 

and Utilization)"39 ซึ่งสามารถสรุปได้ ด้งนี้

- การใช ้ประโยชน ์จากภ ูม ิป ัญ ญ าพ ื้นบ ้านภายนอกแหล ่งกำเน ิด  (Ex-situ 

Utilization) ได้แก่การนำเอาภูมิปัญญาพื้นบ้านไปใช้ประโยชน์ภายนอกท้องถิ่นที่เป็นที่ตั้งของชุม 

ชนที่เป็นผู้คิดค้น พัฒนา และเก็บรักษาภูมิป ัญญาพื้นบ้านนั้น การใช้ประโยชน์ด้งกล่าวลามารถ 

พิจารณาได้เป็น 2 ระดับ คือ

1) ระด้บที่เก ี่ยวกับการนำเอาภูม ิป ัญญาพื้นบ ้านมาใช้เป ็นทรัพยากรเร ิ่มด ้น 

(Initial Resources^'นการผล ิตภาคอ ุตสาหกรรม เป ็นการนำองค ์ความร ู้ท ี่เก ี่ยวก ับ 

ทร ัพยากรพ ันธ ุกรรมและภ ูม ิป ัญ ญ าพ ื้นบ ้านท ี่เก ี่ยวช ้อง(Genetic Resources and

37 World Intellectual Property Organization, Intellectual Property Needs and Expectations of 

Traditional Knowledge Holders: WIPO Report on Fact-Finding Missions on Intellectual Property and 

Traditional Knowledge (1998-1999), April 2001, pp.26

38 WIPO IGC on Intellectual Property and Genetic Resources, Traditional Knowledge and 

Folklore Third Session Geneva, June 13 to 21,2002 WIPO/GRTKF/IC/3/9 http://www.wipo.int,

39 WIPO IGC on Intellectual Property and Genetic Resources, Traditional Knowledge and 

Folklore First Session Geneva, April 30 to May 3, 2001 WIPO/GRTKF/IC/1/3 http://www.wipo.int, pp.6-8.

http://www.wipo.int
http://www.wipo.int
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Associated Traditional Knowledge)!ปประยุกต์ใช้ในการประดิษฐํในภาคการผลิตใน 

อุตสาหกรรมประ๓ ทต่างๆ ได้แก่ ๓ สัชกรรม(pharmaceutical industry) การผลิตยาที่มา 

จากพ ืช(botanical m edicines industry) อ ุตสาหกรรมท ีเก ียวก ับภาคการเกษตร 

(horticulture) เซ่น การผลิตเมล็ดพันธุพืชที่ใซ่ในการเพาะปลูก อุตสาหกรรมเครื่องสำอาง 

และการดูแลสุขอนามัยส่วนบุคคล(cosmetics and natural personal care industry) 

การผลิตสารที่ใซ ่ในการปราบศัตรูพ ืช(crop protection industry)พเ,ละอุตลาหกรรมที่ 

เกี่ยวกับพันธุวิศวกรรม(biotechnology industry) การใช้ภูมิปัญญาพื้นบ้านในระดับนี้เกี่ยว 

พันกับการเข้าถึงทรัพยากรพันธุกรรมและภูมิปัญญาพื้นบ้านที่เกี่ยวช้อง เพื่อให้ได้มาซึ่งองค์ 

ความรู้นั้นๆ ที่จะนำไปคิกษา วิจ ัย และพัฒนาเพิ่มเติม และนำไปใช้ประโยชน์ในการผลิต 

ภาคอุตสาหกรรม ทรัพย์สินทางปัญญาที่สัมพันธ์กับการใช้ประโยชน์จากภูมิปัญญาพื้นบ้าน 

ภายนอกแหล่งกำเนิดในระดับนี้ ได้แก่ สิทธิบ ัตร(patents) สิทธิของน์กปรับปรุงพันธุพืช 

(plant breeder’s rights) และความสับทางการค้า(trade secrets)40

2) ระดับที่เก ี่ยวกับผลิตกัณฑ์หรือผลผลิต(O utput^องภาคอุตสาหกรรมที่ได้ 

จากการใช้ประโยชน์จากภูมิปัญญาพื้นบ้าน ซ่ึงได้แก่ สินค้าและกรรมวิธีต่างๆ ที่เป็นผลมา 

จากการค้นคว้า วิจัย และพัฒนาทรัพยากรพันธุกรรมและองค์ความรู้ต่างๆ ที่เป ็นภูม ิปัญญา 

พื้นบ้านเพื่อประโยชน์ในทางอุตสาหกรรม ทั้งนี้ สินค้าและกรรมวิธีต่างๆ ที่ได้กล่าวมานั้น 

เป ็นลิ่งท ี่ม ีม ูลค ่าในทางพาณ ิชย์และมีการเสนอขายอยู่ในท้องตลาดทั่วไป ทรัพย์สินทาง 

ปัญญาที่เช ้ามาเกี่ยวช้องกับการใช้ประโยชน์จากภูมิป ัญญาพื้นบ้านภายนอกแหล่งกำเนิด 

ในระดับนี้จึงได้แก่ ส ิทธิบ ัตร(patents) เครื่องหมายการค้า และเครื่องหมายบ่งเฉพาะอื่นๆ 

(trademarks and other distinctive signs) ความสับทางการค้า (trade secrets) และสิทธิ 

ของนักปรับปรุงพันธุพืช(plant breeder’s rights)41

- การพ ิท ักษ ์และใช ้ป ระโยช น ์จากภ ูม ิป ัญ ญ าพ ื้น บ ้าน ภ ายใน แห ล ่งกำเน ิด  

(In-Situ Conservation and utilization) ได้แก่ การใช้ประโยชน์จากภูมิปัญญาพืนบ้านในระดับ 

ท้องถิ่น(Local-level utilization) ซึ่งเป็นการนำองค์ความรู้ต่างๆที่เป็นภูมิปัญญาพื้นบ้านมาใช้ให้ 

เก ิดประโยชน์ภายในบริบทของความหลากหลายและความเปลี่ยนแปลงต่างๆ ที่เกิดขึ้นภายใน 

ท้องถิ่น ซึ่งเป็นที่ตั้งของชุมชนที่เป็นผู้คิดค้น พัฒนา และเก็บรักษาภูมิป ัญญาพื้นบ้านนั้นๆ โดยมี 

วัตถุประลงค็ในการใช้ประโยชน์ต่างๆ กันไป เซ่น อาหารการกิน การบำบัดรักษาอาการเจ็บป่วย

40 เร่ืองเดียวกัน

41 เร่ืองเดียวกัน
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ยาพื้นบ้าน เกษตรกรรม อุตสาหกรรมครัวเรือน การหาเลี้ยงชีพ และการจัดการทรัพยากรในท้อง 

ถิ่นเพื่อการพัฒนาอย่างยั่งยืน เป็นต้น และด้วยความเปลี่ยนแปลงของสภาพแวดล้อมทั้งทางระบบ 

นิเวศน์และสังคมในท้องถิ่นที่เกิดขึ้นตลอดเวลา ภูมิป ัญญาพื้นบ้านจึงเป็นรากฐานของนวัตกรรม 

และการสร้างสรรค์พ ื้นบ้านอย่างอื่นๆ ที่เป ็นผลจากการปรับตัวของชุมชนเพื่อตอบรับการเปลี่ยน 

แปลงเหล่านั้น ทรัพย์สินทางปัญญาที่เกี่ยวข้องกับภูมิปัญญาพื้นบ้านในล่วนนี้ ได้แก่ ความสับทาง 

การค้า(trade secrets) สิทธิบัตร (patents) การคุ้มครองพันธุพืช (plant variety protection) 

เครื่องหมายการค้า(trademarks) ลิฃสิทธิ้และสิทธิช้างเคียง (copyrights and related rights) 

นอกจากนี้ ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ้านที่เก ี่ยวข้องกับการใช้ประโยชน์ภายในแหล่งกำเนิดนั้นอาจได้รับ 

ความคุ้มครองโดยจารีตประเพณีท้องถิ่น ที่มีลักษณะคล้ายคลึงกับการให้ความคุ้มครองแก่สิทธิใน 

ทางทรัพย์สินทางปัญญา (IP-like customary laws)

ทร ัพย ์ส ินทางป ัญญาจึงม ีความเก ี่ยวพ ันก ับภ ูม ิป ัญญาพ ื้นบ ้าน ทั้งในระดับของ 

การใช้ประโยชน์จากภูมิปัญญาพื้นบ้านโดยชุมชนภายในท้องถิ่น(เท-รitน) และการใช้ประโยชน์ใน 

ทางอุตสาหกรรมและการพาณิชย์ซึ่งเป็นการใช้ภายนอกท้องถิ่น(Ex-situ)

2.5 สาขาของภูมิปัญญาพ้ืนบ้านที่๓ ยวข้องกับทรัพย์สินทางปัญญา

คณะกรรมาธิการระหว่างรัฐว ่าด ้วยทรัพย ์ส ินทางปัญญา ทรัพยากรพันธุกรรม 

ภ ูม ิป ัญญาพ ืนบ ้าน และวัฒนธรรมพืนบ้าน (Intergovernmental Committee on Intellectual 

Property, Genetic Resources, Traditional Knowledge and Folklore: IGC) 

ขององค ์การทร ัพย ์ส ินทางป ัญ ญ าโลก(WIPO) ได ้กำหนดประเด ็นทางทรัพย ์ส ินทางป ัญญาท ี่ 

เกี่ยวช้องกับภูมิป ัญญาพื้นบ้าน โดยจำแนกภูมิปัญญาพื้นบ้านออกเป็น 3 สาขา ได้แก่42

2.5.1 ทรัพยากรพันธุกรรมและภูมิปัญญาพื้นบ้านที่เกี่ยวช้อง (Genetic Resources and 

Associated Traditional Knowledge : GRs)

ทรัพยากรพันธุกรรม(Genetic Resources: GRs) หมายความถึง ล่วนต่างๆ ของพืช 

ส ัตว ์ จุลชีพหรือสิ่งมีชีวิตอื่นๆ ซึ่งบรรจุหน่วยที่ทำหน้าที่ในการในการสืบทอดทางพันธุกรรม (Any 

material of plant, animal, microbial or other origin containing functional units of heredity)43

Ibid, pp.11.

Convention on Biological Diversity 1992, Article 2
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ภูมิปัญญาพื้นบ้านที่เกี่ยวกับทรัพยากรพันธุกรรม(Genetic Resources Associated 

Traditional Knowledge)ได้แก่ องค์ความรู้เกี่ยวกับการคัดเลือก การใช้ประโยชน์ และการดูแลจัด 

การความหลากหลายทางชีวภาพ(Biological Diversity หรือBio-diversity) ซึ่งเกิดจากการเรียนรู้ 

ของกลุ่มคนในชุมชนซึ่งใช้ชีวิตที่มีความใกล้ชิดกับธรรมชาติ และมีการถ่ายทอดองค์ความรู้น ั้นๆ 

จากคนรุ่นหนึ่งสู่คนอีกรุ่นหนึ่ง44

เนื่องจาก โดยธรรมชาติแล้วทรัพยากรพันธุกรรมเป็นทรัพยากรชีวภาพที่บรรจุข้อมูล 

ทางพันธุกรรมซึ่งม ีความลามรถในการทำซํ้าได้โดยตัวเอง45 ประเด็นท ี่ม ีความสำคัญในการให้ 

ความคุ้มครองแก่ทรัพยากรพันธุกรรม จึงมิใช่เพื่อป้องกันการทำซํ้า แต่เป็นการควบคุมการเช้าถึง 

ทรัพยากรพันธุกรรม (Access to Genetic Resources) และการแบ่งปันผลประโยชน์จากการใช้ 

ทรัพยากรพันธุกรรมอย่างเท่าเทียม และเป็นธรรม(Fair and Adequate Benefit Sharing)

ทรัพยากรพันธุกรรม มีสถานะเป ็น “สาธารณะลมบ้ติ (Public Domain)” ตามแนว 

ความคิดเรื่องมรดกร่วมกันชองมนุษยชาติ (Common Heritage of Mankind) ทำให้ไม่อาจมี 

บ ุคคลใดอ้างส ิทธ ิความเป ็นเจ ้าของได ้ คนทุกคนในโลกมีสิทธิท ี่จะใช้ประโยชน์จากทรัพยากร 

พันธุกรรม แต่มีทรัพยากรพันธุกรรมบางอย่างที่ได้รับการดูแลปรับปรุงพันธุเดยชุมชนพื้นเมืองซึ่ง 

เป็นผู้อนุรักษ์ไว้ซ ึ่งความหลากหลายทางพันธุกรรม ชุมชนพื้นเมืองที่เป็นผู้รักษาไว้ซึ่งทรัพยากร 

พ ันธุกรรมและครอบครองภูม ิป ัญญาพื้นบ ้านท ี่เก ียวช ้องจ ึงเป ็นผ ู้ม ีความชอบธรรมในสิทธิเหน ือ 

ทรัพยากรพันธุกรรมและภูมิปัญญาพื้นบ้านที่เกียวช้อง

2.5.2 องค์ความรู้ นวัตกรรม และกา?สร้างสรรค์พื้นบ้าน (Traditional Knowledge 

Innovations and Creativity)

คณะเลขาธิการองค์การทรัพย์สินทางปัญญาโลก (WIPO Secretariat) ได้กำหนด 

กรอบการทำงานเก ี่ยวก ับภ ูม ิป ัญ ญาพ ื้นบ ้านของคณ ะทำงานค ้นหาความจร ืง (Fact-finding 

Missions) เอาไว้ตังน:46

44 WIPO IGC on Intellectual Properly and Genetic Resources, Traditional Knowledge and 

Folklore third Session Geneva, June 13 to 21,2001 WIPO/GRTKF/IC/3/9 http://www.wipo.int Annex II 

pp.9-10.

45 WIPO IGC on Intellectual Property and Genetic Resources, Traditional Knowledge and 

Folklore First Session Geneva, April 30 to May 3, 2001 WIPO/GRTKF/IC/1/3 http://www.wipo.int pp.12

48 WIPO IGC on Intellectual Property and Genetic Resources, Traditional Knowledge and 

Folklore Third Session Geneva, June 13 to 21,2002 WIPO/GRTKF/IC/3/9 www.wipo.int pp.11

http://www.wipo.int
http://www.wipo.int
http://www.wipo.int
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“ภ ูม ิป ัญญาพ ื้นบ ้าน” ใช้กล่าวถึง งานในเซิงวรรณกรรม ศิลปกรรม และวิทยา 

ศาลตร์ ที่มีพื้นฐานทางวัฒนธรรม อันได้แก่ การแสดง การประดิษฐ์ การค้นพบทางวิทยาศาสตร์ 

การออกแบบ เครื่องหมาย ชื่อ และส ัญ ล ักษณ ์ ข้อมูลที่ไม่เปิดเผย และ รวมถึงนวัตกรรม 

และการลร้างสรรค์อื่นใด อันเป็นผลมาจากการสร้างสรรค์โดยใช้สติปัญญาของมนุษย์ ในสาขาอุต 

ลาหกรรม ว ิทยาศาสตร์ วรรณกรรม และศิลปกรรม (“Traditional Knowledge” refers to 

tradition-based literary, artistic or scientific works; performances; inventions; scientific 

discoveries; designs; marks, names and symbols; undisclosed information; and all other 

tradition-based innovations and creations resulting from intellectual activity in the 

industrial, scientific, literary or artistic fields.)

“พื้นฐานทางวัฒนธรรม” ใช้ในการกล่าวถึง องค์ความรู้ การสร้างสรรค์ นวัตกรรม 

และการแสดงออกทางวัฒนธรรมที่: มีการถ่ายทอดเป็นปกติจากคนรุ่นหนึ่งล่คนอีกรุ่นหนึ่ง ได้รับ 

การยอมรับว่าเป็นของกลุ่มชนกลุ่มหนึ่ง หรือเป็นของท้องถิ่นใด ท้องถิ่นหนึ่ง และมีการวิวัฒนาการ 

อยู่ตลอดเวลาเพ ื่อให้ลอดคล้องกับการเปลี่ยนแปลงของสภาวะแวดล้อมของท้องถิ่น (Tradition- 

based refers to knowledge systems, creation, innovations and cultural expressions 

which: have generally been transmitted from generation to generation; are generally 

regarding as pertaining to particular people or its territory; and are constantly evolving in 

response to a changing environment.)

ประ๓ ทต่างๆ ของภ ูม ิป ัญญาพ ื้นบ ้าน อาจรวมถึง องค์ความรู้ท ี่เก ี่ยวกับการ 

เกษตร ความรู้ในทางวิทยาศาสตร์ ความรู้ในเซิงวิทยาการ ความรู้ในเซิงนิเวศนวิทยา องค์ความรู้ 

ในทางการแพทย์ ซ ึ่งรวมถึงความรู้เกี่ยวกับยาและวิธีการรักษา องค์ความรู้ท ี่เกี่ยวช้องกับความ 

หลากหลายทางชีวภาพ “การแสดงออกทางวัฒนธรรมพื้นบ้าน” ในรูปแบบของดนตรี การเต้นรำ 

หรือการร่ายรำ เพลง งานหัตถกรรม งานออกแบบ นิทาน ตำนาน หรือพงศาวดาร และงานศิลป 

กรรม ภาษา เช่น ชื่อต่างๆ ชื่อหรือสัญลักษณ์ที่ใช้แทนแหล่งทางภูมิศาสตร์ ทรัพย์สินที่ลามารถ 

เคลื่อนย้ายได้และมีความเกี่ยวช้องกับวัฒนธรรมและฃนบธรรมเนียมประเพณี (Categories of 

Traditional Knowledge could include agricultural knowledge; scientific knowledge; 

technical knowledge; ecological knowledge; medicinal knowledge, including related 

medicines and remedies; biodiversity-related knowledge; “expressions of folklore” in the 

form of music, dance, song, handicrafts, designs, stories and artworks; elements of 

language, such as names, geographical identifications and symbols; and movable 

cultural properties.)
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สิ่งที่ไม,รวมอยู่ในคำจำกัดความของคำว่า ’’ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ ้าน” ตามความหมาย 

นี้ ได ้แก ่ ส ิ่งท ี่ไม 'ได ้มาจากการสร ้างสรรค ์โดยสต ิป ัญ ญ าของมน ุษย ้ในทางอ ุตสาหกรรม 

วิทยาศาสตร์ วรรณกรรม และศัลปกรรม ฟน ซากศพมนุษย์ ภาษาโดยทั่วไป และ สิ่งที่เป็นมรดก 

ตามความหมายอย่างกว้าง (Exclude from this description of TK would be items not 

resulting from intellectual activities in the industrial, scientific, literary or artistic fields 

such as human remains, language in general and other similar elements of “heritage” in 

the broad sense)

จากกรอบการทำงานของคณะทำงานค้นหาความจริงดังกล่าว สรุปได้ว่า ขอบเขต 

ของคำว่า '’ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ ้าน” นั้น ใช้ในการกล่าวถึง องค์ความรู้ นวัตกรรม และ การสร้างสรรค์ 

ที่ม'องค์ประกอบที่เปีนพื้นฐ'านทางวัฒนธรรม1อันเป็นผลมา,จากการสร้างสรรค์โดยการ'ไซ้สติปัญญา 

ของมนุษย์ในทางอุตสาหกรรม วิทยาศาสตร์งานวรรณกรรม หรือศัลปกรรม

WIPO Secretariatt^ให้ลักษณะ'ขององค์ประกอบ,ที่เป็น'พื้นฐาน'ทาง1วัฒนธรรม'ไว้ 

ดังนี้: “พ ื้นฐานทางวัฒนธรรม(Tradition-based) ใช้ในการกล่าวถึงระบบของความรู้ การสร้าง 

สรรค์ นวัตกรรม และการแสดงออกทางวัฒนธรรม ที่มีลักษณะดังนี้:

(1 ) มีการสืบทอดจากคนรุ่นหนึ่งลู่คนอีกรุ่นหนึ่ง

(2) ได้รับการยอมรับว่าเป็นสมบัติของชุมชนหรือเป็นของท้องถิ่นที่ช ุมชนนั้น

อาศัยอยู่

(3) ม ีว ิว ัฒนาการอย ู่ตลอดเวลาเพ ื่อตอบสนองก ับการเปลี่ยแปลงของสภาพ 

แวดล้อมในชุมชนหรือท้องถิ่นนั้นๆ

มีการยก "ตัวอย่าง" ของภูมิป ัญญาพื้นบ้านประเภทต่างๆ เอาไว้ ซึ่งได้แก่:

■องค์ความรู้ที่เกี่ยวกับการเกษตร 

-ความรู้ในทางวิทยาศาสตร์ 

-ความรู้ในเซิงวิทยาการ 

■ความรู้ในเซิงนิเวศน่วิทยา

■องค์ความรู้ในทางการแพทย์ซึ่งรวมถึง ความรู้เก ี่ยวก ับยาและวิธ ีการ 

รักษา องค์ความรู้ที่เกี่ยวข้องกับความหลากหลายทางชีวภาพ

■การแสดงออกทางวัฒนธรรมพื้นบ้าน ในรูปแบบของดนตรี การเต้นรำ 

หรือการร่ายรำ เพลง งานหัตถกรรม งานออกแบบ นิทาน ตำนาน หรือพงศาวดาร 

และงานศัลปกรรม
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-ภาษา เซ่นชื่อต่างๆชื่อหรือสัญลักษณ์ที่ใซ้แทนแหล่งทางภูมิศาสตร ์
■ ทรัพย์สินที่สามารถเคลื่อนย้ายได้และมีความเกี่ยวข้องกับวัฒนธรรม

และฃนบธรรมเนียมประเพณี

อน่ึง ‘สิงที่ไม่ถือว่าเป็นภูมิปัญญาพื้นบ้าน” ได้แก่ ‘‘ส ิง ท ี่ไ ม ่ไ ด ้เ ก ิด ข ึ้น จ า ก ก า ร ส ร ้า ง  

ส ร ร ค ํโ ด ย ก า ร ใ ช ้ส ต ิป ัญ ญ า ข อ ง ม น ุษ ย ์”  เซ่น ซากศพของมนุษย์ ภาษาโดยทั่วไป และสิงที,มีองค์ 
ประกอบของสิงที่เป็นมรดกร่วมกันของมนุษยซาติในความหมายอย่างกว้าง

2.5.3 การแสดงออกทางวัฒนธรรมพ้ืนบ้าน (Expressions of Folklore: FL)

ด้วยเหตุท่ี การแสดงออกทางวัฒนธรรมพื้นบ้าน(Expressions of Folklore) เป็น 
ล่วนหนึ่งของภูมิปัญญาพื้นบ้าน ล่งผลให้ เมื่อมีการเจรจาหารือเกี่ยวกับการให้ความคุ้มครอง 
แก'ภูมิปัญญาพื้นบ้าน จึงมักผนวกเอาประเด็นที่เกี่ยวกับ การให้ความคุ้มครองการแสดงออกทาง 
วัฒนธรรมพ้ืนบ้านมาพิจารณาร่วมด้วยเสมอ

ในบริบทท่ัวไป “วัฒนธรรมพ้ืนบ้าน” หรือ “Folklore" หมายถึง แบบแผนทางสังคม 
ที่คนในชุมชนร่วมกันกำหนดขึ้น วัฒนธรรมบางอย่างมีมายาวนานและเป็นที่นิยมแพร่หลายจน 
กลายเป็นลักษณะเด่นประจำชาติ เราจะเรียกวัฒนธรรมเซ่นน้ันว่า “วัฒนธรรมประจำชาติ” เซ่น 
การไหว้ ความเอื้อเพื้อแผ่ การนับญาติ การมีสัมมาคารวะต่อผู้ที่มีวัยวุฒิสูงกว่า เป็นด้น 
ส่วนวัฒนธรรมบางอย่างที่ถือปฏิบัติกันเฉพาะในชุมชนใดชุมชนหนึ่ง หรือท้องถ่ินใดท้องถ่ินหน่ึง 
เมื่อพ้นชุมชนหรือท้องถิ่นนั้นๆไปแล้วความนิยมจะกลายเป็นอีกอย่างหนึ่ง เป็นลักษณะเฉพาะตัว 
ของชุมชนหรือท้องถ่ินน้ันๆ เราจะเรียกวัฒนธรรมท่ีมีลักษณะเฉพาะของชุมชนใดชุมชนหนึ่งเซ่นน้ี 
ว่า “วัฒนธรรมพ้ืนบ้าน”47

วัฒนธรรมพ้ืนบ้านน้ี มีท้ังท่ีเป็นวัฒนธรรมทางวัตถุ เช่น ภาษาถิ่น ตำนานท้องถ่ิน 
นิทานพื้นบ้าน เคร่ืองดนตรีพ้ืนเมือง เพลงพ้ืนบ้าน ผ้าทอที่เป็นลวดลายประจำท้องถิ่น เคร่ืองใช้ไม้ 
ลอยต่างๆ และวัฒนธรรมทางจิตใจ เซ่น ความเชื่อ พิธีกรรม ขนบธรรมเนียมประเพณีประจำท้อง 
ถ่ิน วิธีคิดของคนในท้องถ่ินน้ันๆ

47วรรณ า น า ว ิก ภ ูล  “ว ัฒ น ธ ร ร ม พ ื้น บ ้า น แ ล ะ ภ ูม ิป ัญ ญ า ท ้อ ง ถ ิ่น ' ’ ใน  “ไ ท ย ส ืก ษ า ” ย ุพ ร  แ ส ง ท ัก ษ ิณ  

ป ร ะ อ ร ร ัต น ์ ต ัง ท ิต ภ า ก ร ณ ์ บ ก . ส ำ น ัก พ ิม พ ์ม ห า ว ิท ย า ล ัย เก ษ ต ร ศ า ส ต ร ์ ก ร ุง เท พ ม ห า น ค ร  2 5 4 5  พ ิม พ ์ค ร ั้ง ท ี่ 3 ห น ้า

1 7 4 -1 7 5
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ในบริบทที่เกี่ยวข้องกับการให้ความคุ้มครองในฐานะที่เป็นทรัพย์สินทางปัญญา 
นิน The Wl PO-UNESCO Model Provisions for National Laws on the Protection of 
Expressions of Folklore Against Illicit Exploitation and other Prejudicial Actions, 1982 
(the Model Provisions)^กล่าวถึงความหมายของคำว่า “การแสดงออกทางวัฒนธรรมพื้นบ้าน” 
เอาใว้ดังน้ี:

“การแสดงออกทางวัฒนธรรมพื้นบ้าน” หมายถึง การสร้างสรรค์ท่ีประกอบด้วย 
องค์ประกอบที่เป็นเอกลักษณ์ของมรดกทางศิลปวัฒนธรรมพื้นบ้าน ที่ได้รับการพัฒนาและดูแล 
รักษาโดยชุมซนใดชุมซนหน่ึง หรือโดยบุคลใดบุคลหนึ่งซึ่งสะท้อนความคาดหมายทางศิลปวัฒน 
ธรรมของชุมซนนันๆ (“Expressions of Folklore” means productions consisting of 
characteristic elements of the traditional artistic heritage developed and maintained by a 
community or by individuals reflecting the traditional artistic expectations of such a 
community”)48

จากคำจำกัดความดังกล่าว แสดงให้เห็นว่า “ เ อ ก ล ัก ษ ณ ์ท า ง ? เ ล ป ก ร ร ม ท ี่เ ป ็น  

ม ร ด ก ท า ง ว ัฒ น ธ ร ร ม  ท ี่ใ ด ้พ ัก า ร พ ัฒ น า แ ล ะ ด ุเ แ ล ร ัก ษ า โ ด ย ช ุม ช น ห ร ือ ส ม า ช ิก ข อ ง ช ุม ช น ท ี่แ ส ด ง อ อ ก  

ซ ึ่ง ค ว า ม ค า ด ห ม า ย ท า ง ว ัฒ น ธ ร ร ม ข อ ง ช ุม ช น ' ' เป็นเงื่อนไขสำคัญในการดัดสินว่าการสร้างสรรค์ใด 
ถือว่าเป็นการแสดงออกทางวัฒนธรรมพื้นบ้าน และการสร้างสรรค์ใดที่ไม่เป็นการแสดงออกทาง 
วัฒนธรรมพ้ืนบ้าน ดังน้ัน ภูมิปัญญาพื้นบ้านที่อยู่ในรูปแบบของความเชื่อ หรือภูมิปัญญาพื้นบ้าน 
ที่เป็นเพียงแนวปฏิบัติ จึงมิใช่การแสดงออกทางวัฒนธรรมพื้นบ้าน เนื่องจากขาดองค์ประกอบที่ 
เป็นเอกลักษณ์ทางสิลปกรรมที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรม น่ันเอง

การแสดงออกทางวัฒนธรรมพื้นบ้าน อาจกระทำโดยวิธีการใดวิธีการหนึ่ง ดังต่อไปน้ี49 
= >  การแสดงออกทางวาจา เช่น ตำนานหรือนิทานพ้ืนบ้าน คำกลอน สุภาษิต คำ 
พังเพย ปริศนาคำทาย เป็นต้น
= >  การแสดงออกโดยผ่านดนตรี เช่น บทเพลงพ้ืนบ้าน หรือ เพลงบรรเลงพ้ืนบ้าน 
เป็นต้น

การแสดงออกผ่านทางร่างกายของมนุษย์ เช่น การร่ายรำพื้นบ้าน ละครพ้ืน 
บ้านนาฏกรรมพ้ืนบ้าน พิธีกรรมพ้ืนบ้าน

48 The WIPO-UNESCO Model Provisions for National Laws on the Protection of Expressions 

of Folklore Against Illicit Exploitation and other Prejudicial Actions, 1982, section 2.

49 เร ื่อ ง เด ีย ว ก ัน
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:=> การแสดงออกทางวัตถุ ได้แก่
- งานคิลปกรรมพื้นบ้าน เช่น ภาพวาด งานแกะสลัก ประติมากรรม 

เครื่องปันดินเผา เครื่องปันดินเหนียว งานโมแสค(mosaic) งานไม้ งาน 
เครื่องโลหะ เครื่องประดับ เครื่องจักสาน งานเย็บปักถักร้อย สิ่งทอ พรม 
เครื่องแต่งกาย

- เครื่องดนตรี
- งานสถาปัตยกรรม

2.6 ความสำคัญและความจำเป็นในการให้ความคุ้มครองแก่ภูมิปัญญาพื้นบ้าน

เราลามารถพิจารณาถึงความสำคัญของภูมิปัญญาพื้นบ้าน โดยจำแนกออกเป็น 
คุณค่าในแง่มุมต่างๆ ได้ ดังน้ี

1 ) คุณค่าในเชิงสังคมและวัฒนธรรมของภูมิปัญญาพื้นบ้าน

ด้วยเหตุที่ภูมิปัญญาพื้นบ้านมิได้เกิดขึ้นลอยๆ แต่เป็นองค์ความรู้ที่พัฒนาขึ้นภาย 
ในบริบทของความสัมพันธ์ระหว่างคนกับสิ่งแวดล้อมของท้องถิ่น ซ่ึงสมาชิกของชุมชนหน่ึงๆ เรียนรู้ 
ท่ีจะปรับตัว เพื่อให้สามารถดำรงชีวิตได้อย่างสอดคล้องกับธรรมชาติภายในระบบนิเวศน์ของท้อง 
ถิ่นตน ค วาม ร ู้ด ังก ล ่าวจ ึงม ีล ักษ ณ ะจำเพ าะข อ งท ้องถ ิ่น ใด ท ้อ งถ ิ่น ห น ึ่ง โด ย เฉ พ าะ50 
องค์ความรู้ดังกล่าวจึงเป็นองค์ความรู้ที่มีความสำคัญ ในแง่ท่ีเป็นมรดกทางวัฒนธรรมของชุมชน 
ท้องกิน(Cultural Heritage of Indigenous Community) ซึงตกทอดมาจากบรรพบุรุษผู้ซึงใช้ทัง 
เวลา สติปัญญา ทรัพย์สินและความเสียสละต่าง ๆนานา ในการคิดค้น พัฒนา และเก็บรักษา 
ความรู้เหล่านั้น เพื่อถ่ายทอดให้คนรุ่นลูกรุ่นหลานได้ใช้ประโยชน์จากวิทยาการความรู้เหล่านั้น

จึงกล่าวได้ว่า ภูมิปัญญาพื้นบ้านเป็นสิ่งที่แสดงถึงรากเหง้า หรือพื้นเพทาง 
วัฒนธรรมของผู้คนในชุมชนหน่ึงๆ เป็นส่ิงท่ีแสดงตัวตนทางวัฒนธรรม(Cultural Identity)ของคน 
ในชุมชนนั้นๆ ว่า พวกเขาเป็นใคร มาจากไหน อันนำมาซึ่งความภาคภูมิใจในท้องถิ่นของตน

50ย ศ  ล ัน ต ล ม บ ต ิ,  ค ว า ม ห ล า ก ห ล า ย ท า ง ช ีว ภ า พ แ ล ะ ภ ูม ิป ัญ ญ า ท ้อ ง ถ ิ่น เพ ื่อ ก า ร พ ัฒ น า อ ย ่า ง ย ั่ง ย ืน  พ ิม พ ์ 

คร ั้งท ี่ 1 ( เช ีย ง ใ ห ม ่:น พ บ ุร ีก า ร พ ิม พ ์,2 5 4 2 ),ห น ้า 4 7 -4 8 .
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การกระทำโดยบุคคลภายนอกต่อภูมิปัญญาพื้นบ้าน มักเป็นการกระทำที่ขาด 
ความเข้าใจต่อเนื้อแท้ของภูมิปัญญาพื้นบ้าน และแม้การกระทำด้งกล่าวจะกระทำด้วยความไม่ตั้ง 
ใจก็ตามที การกระทำนั้นๆ ก็มักกระทบต่อคุณค่าในทางลังคมและวัฒนธรรมของภูมิปัญญา 
พื้นบ้าน และลร้างความไม่พอใจให้แก่ชุมชนเจ้าของภูมิปัญญาพื้นบ้านนั้นๆ อยู่เสมอ เนื่องจาก 
การกระทำนั้นๆ อาจไปกระทบกับความเชื่อ ความศรัทธาที,ชุมชนน้ันๆ ถือว่าเป็นการกระทำที่ลบ 
หลู่ต่อสิงที่ชุมชนที่เป็นเจ้าของภูมิปัญญานั้นๆ ให้ความเคารพนับถือ เช่น การนำรูปแกะสลักซ่ึงเป็น 
ที่เคารพบูชาของชนพื้นเมืองไปประดับตกแต่งอาคารบ้านเรือน เป็นต้น

นอกจากนั้น ในหลายๆ กรณีการนำเอาความรู้ที่เป็นภูมิปัญญาพื้นบ้านไปใข้โดย 
บุคคลภายนอกนั้น เป็นผลให้ภูมิปัญญาพื้นบ้านได้รับความเลื่อมเสียทำให้คุณค่าในเชิงลังคมและ 
วัฒนธรรมของภูมิปัญญานั้นเลื่อมค่าลงหรือสิ้นสูญไป

ด้งเช ่น เหตุการณ ์'ท ี่ช ่างภาพหนังส ือพ ิมพ ์ถายภาพพ ิธ ีกรรมการร่ายรำ 
(Ceremonial D ancedองชนเผ่า Pueblo of Santo Domingo ( ชนเผ่าอินเดียแดง มืถินฐานอยู่ 
ทางภาคตะวันตกเฉียงใต้ของประเทศสหรัฐอเมริกา) ซึ่งเป็นการถ่ายภาพทางอากาศ และได้มีการ 
นำออกเผยแพร่ ซ่ึงตามหลักจารีตประเพณีของชนเผ่า Pueblo of Santo Domingo พิธีกรรม 
การร่ายรำด้งกล่าวถือว่าเป็นพิธีกรรมที่มืความด้กดี้สิทธึ๋ที่ต้องกระทำเป็นการภายใน โดยมิให้ 
บุคคลภายนอกได้ล่วงรู้ การกระทำของช่างภาพหนังสือพิมพ์คนด้งกล่าวจึงเป็นการกระทำที่ลบหลู่ 
ต่อสิ่งที่ชนเผ่าPueblo of Santo Domingo เคารพนับถือว่าเป็นสิ่งที่มืความศักดึ๋สิทธิ้ อีกท้ัง 
ซนเผ่า Pueblo of Santo Domingo ยังมืความรู้สึกต่อการกระทำของช่างภาพคนด้งกล่าวว่า 
เป็นการเหยียดหยามพิธีกรรมการร่ายรำอันด้กดิ้ลิทธึ๋ของพวกเขา และทำให้คุณค่าของพิธีกรรมด้ง 
กล่าวลดลงกลายเป็นเพียงความบันเทิงให้แก่“พวกผิวขาว” เท่านั้น51 *

2) คุณค่าในเชิงเศรษฐกิจของภูมิปัญญาพื้นบ้าน

ความสำคัญในอีกแง่มุมหนึ่งของภูมิปัญญาพื้นบ้านที่ไม่อาจละเลยที่จะกล่าวถึง 
ได้ น้ันก็คือ คุณค่าในเชิงเศรษฐกิจของภูมิปัญญาพื้นบ้าน ซึ่งเป็นผลจากการนำเอาสิ่งซึ่งมิอาจ 
ประเมินมูลค่าเป็นจำนวนเงินที่แท้จริงได้ เช่น ทรัพยากรพันธุกรรม สมุนไพรพ้ืนบ้าน งาน!!มือของ 
ซนพ้ืนเมือง งานคืลปหัตถกรรมท่ีเป็นมรดกตกทอดของชุมชนพ้ืนเมือง ฯ มาตีราคา แปรรูปและ

51 Daniel Wüger, "Preventing of Misappropriation of Intangible Cultural Heritage through

Intellectual Property laws," เท Poor People's Knowledge: Promoting Intellectual Property เท Developing 

Countries. J. Michael Finger (USA : Oxford University Press, 2004) pp.25
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สร้างมูลค่ามากมายให้เกิดขึ้น โดยการนำภูมิปัญญาพื้นบ้านในด้านต่างๆ ไปใช้ประโยชน์ ไม่ว่าจะ 
ในทางตรงหรือนำไปประยุกต์ใช้ในทางอ้อม โดยการนำความรู้นั้นๆ ไป,ใช้เป็นความรู้ข้ัน'พ้ืนฐาน 
เพื่อพัฒนาในด้านการผลิตในเชิงอุตสาหกรรม52 เช่น ความรู้ในการใช้สมุนไพร การปรุงยา 
(Pharmaceutical Use) การผลิตเครื่องสำอาง การผลิตยาปราบด้ตรูพืช เป็นต้น

เชลตัน(SHELTON^ระเมิน1ว'าประซากร'โลกประมาณ ร้อยละรอ ยังคงพึ่งพา 
การลาธารณสุขแบบดั้งเดิมที่ใช้ภูมิปัญญาการแพทย์พื้นบ้านหรือการแพทย์ทางเลือก53 นอกจากนี ้
Dr. Zheng Yong Feng แห่งองค์การอนามัยโลก(World Health Organization: WHO) ได้กล่าวไว ้
ในการสัมมนาที่กรุงเทพเมื่อปลายปี 2543ว่า “แม้แต่ในประเทศที่พัฒนาแล้ว ประซาซนล่วนใหญ่ก็ 
ยังคงอาค์ยการรักษาด้วยวิธีการแพทย์แบบดั้งเดิม โดยมีประชากรกว่าร้อยละรอในสหรัฐอเมริกา 
และกว่าร้อยละ?รในประเทศฝรั่งเศส และกว่าร้อยละ90ในอังกฤษ ที่พื่งพาการแพทย์ทางเลือก 
หรือการแพทย์แบบดั้งเด ิม ย ิ่งไปกว ่าน ั้นค ่าใช ้จ,ายท ี่ใช ้สำหรับการแพทย์แบบทางเล ือก  
ในประเทศออสเตรเลียมีมูลค่าสูงถึงปีละรออล้านเหรียญออสเตรเลีย และในอังกฤษมีมูลค่ารออ 
ล้านปอนด์ต่อปี มูลค่าการจำหน่ายพืชสมุนไพรและผลิตภัณฑ์ที่ได้จากพืชสมุนไพรในตลาดโลกมี 
มูลค่าที่สูงถึง43ล้านเหรียญสหรัฐฯ ในปี 2ร42”54

นอกจากนั้น งานผีมีออันเป็นผลผลิตของชุมชนจากการใช้ภูมิปัญญาพื้นบ้าน 
ของประเทศต่างๆ ในตลาดโลกม ีม ูลค ่ารวมส ูงถ ึงรอ,อออล้านเหร ียญสหรัฐฯในป ี2542  
ก่อให้เกิดเป็นแหล่งรายได้ในการเลี้ยงซีพที่สำคัญสำหรับประชาชนที่ยากจนในหลายๆประเทศ 
ตัวอย่างเช่น ร้อยละ?อของผลิตภัณฑ์มวลรวมภายในประเทศบูร์คิน่า ฟาโซ (Burkina Faso เป็น 
ประเทศกำลังพัฒนาที่ตั้งอยู่ทางตะวันตกของทวีปแอฟริกา มีชายแดนติดกับทะเลทรายซาฮาร่า มี 
ภาษาฝรังเศลเป ็นภาษาทางราชการ: ทีมา http://travel.state.gov/burkina_faso.html)
เป็นรายได้จากการผลิตงานผีเมือโดยอาศัยภูมิปัญญาพื้นบ้าน และในประเทศเปรู(Peru)îายได้จาก

62 จักรกฤษณ์ ควรพจน์, สิทธิบัตร : แนวความคิดและบทวิเคราะห์สำนักพิมพ์นิติธรรม หน้า 159-161.

63 Shelton, อ. Legal Approaches to Obtaining Compensation for the Access to and Use of 

Traditional Knowledge of Indigenous People, University of California, Berkley, California, 1993, p.24 อ้าง 

ถึงใน จักรกฤษณ์ ควรพจน์, “ เอกลารประกอบการบรรยายการอบรมหลักสูตร ประกาศนิยบัตรกฎหมายทรัพย์สิน 

ทางปัญญา รุ่นท่ี ๒ หัวข้อ"ทรัพย์สินทางปัญญากับการคุ้มครองภูมิปัญญาไทยและคิลปะพ้ืนบ้าน '’1 ”

(กรุงเทพมหานคร:สำนักอบรมคิกษากฎหมายแห่งเนติบัณฑิตยลภา 1 2545),(อัดสำเนา).

54 WHO, Report of the Inter-Regional Workshop on Intellectual Property Rights in the Context 

of Traditional Medicine, WHO/EDM/TRM/2001.1, Geneva, 2000, p.5. อ้างถึงใน เร่ืองเดียวกัน.

http://travel.state.gov/burkina_faso.html


39

การผล ิตงานผีม ือโดยอาศ ัยภ ูม ิป ัญญาพ ื้นบ ้านคิดเป ็นร้อยละ50 ของผลิตภัณฑ์มวลรวมภายใน 
ประเทศ

จ ึงอาจกล ่าวได ้ว ่า ผลิตภัณฑ์งานผีเม ือที่อาศัยภูม ิป ัญญาพื้นบ้านเป็นมาตรการ 
ที่สำคัญในการขจัดปัญหาความยากจนในประเทศกำลังพัฒนาหลายๆประเทศ เนื่องจาก ประชา 
ซนที่มืความยากจนที่อาศัยอยู่ในพื้นที่ชนบทของประเทศเหล่านั้น มีรายได้หลักมาจากการทำงาน 
ฝิม ีอท ี่อาศ ัยความรู้จากภ ูม ิป ัญญาพ ื้นบ ้านนั่นเอง55

นอกจากนี้ การเข้าถึงทรัพยากรพันธุกรรม และการนำภูมิปัญญาพื้นบ้านไปใช้ 
เป็นความรู้ขั้นพื้นฐาน ในการพัฒนาเพื่อการผลิตในเซิงอุตสาหกรรม จะส่งผลให้นักลงทุน 
และเจ้าของกิจการสามารถประหยัดต้นทุนที่จำเป็นต้องใช้ในการค้นคว้าวิจัยเพื่อผลิตสินค้าต่างๆ 
ได้เป็นจำนวนมาก ล่งผลให้นักลงทุนจากประเทศอุตสาหกรรมพยายามอย่างมาก เพ่ือ'ไห้มี'โอกาส 
เข้าถึงและไดใช้ประโยชน์จากองค์ความรู้ที่เป็นภูมิปัญญาพื้นบ้าน เน่ืองจาก หากนักลงทุนรายใด 
ลามารถเข้าถึงภูมิปัญญาพื้นบ้านได้แล้ว การนำภูมิปัญญาพื้นบ้านนั้นๆ มาใช้จะเป็นการใช้ที่ไม ่
ต้องเสียค่าตอบแทนใดๆ เนื่องจาก ภายใต้แนวความคิดของระบบกฎหมายทรัพย์สินทางปัญญา 
“ภูมิปัญญาพื้นบ้าน1' มักถูกมองว่าเป็นของเก่า เป็นของท่ีมืมานาน ทำให้ขาดลักษณะที่ต้องตาม 
เงื่อนไขที่จะได้รับความคุ้มครองภายใต้ระบบทรัพย์สินทางปัญญา ล่งผลให้ภูมิปัญญาพื้นบ้าน 
มีสภาพเป็น “องค์ความรู้ความรู้ที่เป็นสาธารณสมบ้ติ(Public Domain)” ซึ่งใครก็ตามท่ีเช้าถึง 
องค์ความรู้นั้นๆ ย่อมมีสิทธิที,จะใช้ประโยชน์จากองค์ความรู้ดังกล่าว โดยที่บุคคลใดจะหวงกันโดย 
อ้างสิทธิทางกฎหมายไม่ได้

ด้วยเหตุที่ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ้านมีฐานะเป็นองค์ความรู้สาธารณะและไม่ได้รับความ 
คุ้มครองทางกฎหมายดังกล ่าว เป็นมูลเหตุสำศัญที่จูงใจให้นักลงทุนจากประเทศอุตสาหกรรมที่ 
เพ ียบ พ ร ้อ ม ท ั้ง เท คโน โลย ีและเง ิน ท ุน เข ้าไป ฉ กฉ วยเอาภ ูม ิป ัญ ญ าพ ื้น บ ้าน ท ี่เป ็น ม รดกท าง 
วัฒนธรรมของชาวบ้านในชุมชนพื้นเมือง ซึ่งล่วนใหญ่ยากจนและขาดการศึกษาไปใช้เป็นเครื่องมือ 
ในการหาประโยชน์ล่วนตัว นำมาซึ่งรายได้มหาศาลแก่ตนเองโดยที่ไม่รับรู้ถึงสิทธิอันชอบธรรมที่คน 
ในชุมชนนั้นๆ ซ ึ่งเป ็นเจ ้าของท ี่แท ้จริงม ีอย ู่เหน ือภ ูม ิป ัญญาท ้องถ ิ่นท ี่ป ูย ่าตายายของพวกเขาได ้ 
สร้างลมเอาไวิให้

66Betsy J. Fowler, "Preventing Counterfeit Craft Design,” in Poor People’s Knowledge: 

Promoting Intellectual Property in Developing Countries. J. Michael Finger (USA : Oxford University 

Press, 2004) pp.114
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3) คุณค่าในเ?งอนุรักษ์ของภูมิ{โญญาพื้นบ้าน

ภูมิปัญญาพื้นบ้านเป็นกระบวนทัศน์ที่เอื้อต่อการพัฒนาอย่างยั่งยืน เป็นแนว 
ความคิดที่ม ีบูรณาการสูง56 โดยมีมุมมองว่ามนุษย์ไม่ใช่เจ้าของธรรมชาติ มนุษย์ต้องอาคัย 
ธรรมชาติ ธรรมชาติมีบุญคุณต่อมนุษย์ มนุษย์ต้องสำนึกในบุญคุณดังกล่าว มนุษย์ต้องไม่เบียด 
เบียนธรรมชาติ มนุษย์ต้องเคารพธรรมชาติ และขอปันล่วนจากธรรมชาติเท่าที่จำเป็น มนุษย์และ 
ธรรมชาติต่างก็อาดัยพึ่งพากัน ธรรมชาติให้ท่ีอยู่ ให้นํ้า ให้อาหาร มนุษย์จ็งมีหน้าท่ีดูแลธรรมชาติ 
เพ่ือทดแทนบุญคุณของธรรมชาติ

แนวคิดดังกล่าวแฝงอยู่ในภูมิปัญญาพื้นบ้าน โดยแสดงออกมาในรูปแบบของ 
ความเชื่อ พิธีกรรม ตลอดจนระบบการจัดการทรัพยากร เป็นการนำเรื่องของจิตใจมาผูกติดเชื่อม 
โยงกับธรรมชาติ เช่น ความคิดเร่ืองพระแม่โพลพ พระแม่คงคา เทวดา เจ้าปาเจ้าเขา เป็นล่ิงท่ีสร้าง 
ความสัมพันธ์ที่ถูกต้องระหว่างธรรมชาติกับมนุษย์ สร้างความรู้สึกให้มนุษย์เคารพธรรมชาต ิ
เพราะหากเราเคารพสิ่งใดเราย่อมไม่มีความคิดไปเบียดเบียนหรอทำลายสิ่งนั้น

การมองโลกและธรรมชาติเป็นเพียงแค่วัตถุ มองว่านํ้าคือเป็นองค์ประกอบของ 
ไฮโดรเจนกับออกซิเจน ต้นไม้เป็นเพียงสิ่งมีชีวิตอย่างหน่ึงบนโลกแค่น้ัน ย่อมนำมาซึ่งแนวความคิด 
ที่มอง1ว่าธรรมชาติคือดัตรู มนุษย์ต้องเอาชนะธรรมชาติ สุดท้ายย่อมนำไปล่ภัยธรรมชาติต่างๆ เม่ือ 
ธรรมชาติขาดสมดุล คนที่จะต้องซดใช้ก็คือมนุษย์ ภูมิปัญญาพื้นบ้านจึงไม,ใช่องค์ความรู้ที่ม ี
เจตจำนงในการหักหาญหรือเอาชนะธรรมชาติ แต่เป็นการเรียนรู้และปรับดัวเพึ่อท่ีจะสามารถดำรง 
ชีวิตอยู่กับสภาพแวดล้อมในท้องถิ่นของตนได้อย่างเป็นปกติสุข ด้วยความพอดี และไม่เอาเปรียบ 
ธรรมชาติ

กล่าวโดยสรุป ภูม ิป ัญญาพื้นบ้านเป็นองค์ความรู้ท ี่ม ีความสำคัญอย่างมาก 
ทั้งคุณค่าในเซิงสังคมและวัฒนธรรม คุณค่าในเชิงเศรษฐกิจ และคุณค่าในเซิงอนุรักษ์ แต่เนื่องจาก 
ขาดมาตรการทางกฎหมายที่เหมาะสมในการให้ความคุ้มครอง จึงทำให้เกิดปัญหาต่างๆ มากมาย 
ไม,ว่าจะเป็นการที่บริษัทข้ามชาตินำภูมิปัญญาพื้นบ้านไปจดสิทธิบัตร การผลิตสินค้าเลียนแบบ 
งานผีเมือ งานหัตถกรรมและงานคิลปะพื้นบ้าน การสูญหายไปซึ่งภูมิปัญญาพื้นบ้านที่มีคุณค่า 
กระแสการพัฒนาทางอุตสาหกรรมที่เร่งเร้าให้ทุกคนตักตวงทุกอย่างจากธรรมชาติเท่าที่จะเอาไต ้
ล่งผลให้เกิดปัญหามลพิษ ความยากจน คืลธรรมตกต่ํา ภัยธรรมชาติ และการท่ีคนในประเทศ

66 นิศากร ธรฤ’ทธิใ วิทยานิพนธ์ เร่ืองภูมิปัญญาซาวบ้านท่ีมีต่อการอนุรักษ์ทรัพยากรในเขตลุ่มน้ําช้ันท่ี1 

: กรณีคืกษาลุ่มน้ําแม่แตงบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์2541,หน้า14-15.



41

กำลังพัฒนาหรือด้อยพัฒนาดูถูกรากเหง้าทางวัฒนธรรมของตนเอง โดยการใช้บรรทัดฐาน ’’ความ 
เจริญ” ของประเทศอุตสาหกรรมเป็นมาตรฐานตัดสิน ท้ังๆ ที่ประเทศของตนมีความหลากหลาย 
ทางวัฒนธรรมและชีวภาพที่เงินเท่าใดก็มิอาจซื้อหามาได้

ปัญหาต่างๆ เหล่านี้ล้วนเป็นเหตุผลสำคัญ ในการหามาตรการทางกฎหมาย 
ที่เหมาะสมเพื่อให้ความคุ้มครองแก,ภูมิปัญญาพื้นบ้าน โดยในประเด็นตังกล่าว ประเทศภาคี 
สมาชิกความตกลงว่าด้วยสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญาที่เกี่ยวกับการค้า(Trade Related Aspects 
of Intellectual Property Rights, including Trade in Counterfeit Goods: TRIPs) ได้ระบุถึง 
ความจำเป็นในการให้ความคุ้มรองแก่ภูมิปัญญาพื้นบ้าน โดยให้เหตุผลเอาไว้ 5 ประการ57 ตังน้ี:

1) เพื่อประโยชนในทางเศรษฐกิจ โดยเฉพาะภูมิปัญญาพื้นบ้านที่เกี่ยวกับ 
การเกษตรและยา ซึ่งสามารถสร้างมูลค่าเพิ่มในการใช้ประโยชง!ในเชิงพาณิชย็ได้อย่างมาก

2) เพ ื่อให ้ความเป ็นธรรมแก,ผ ู้ท ี่พ ัฒนาหรือร ักษาภ ูม ิป ัญญ าพ ื้นบ ้าน  
เช่น การแบ่งปันผลประโยชน์ที่เกิดจากการใช้ภูมิปัญญาพื้นบ้าน อย่างเป็นธรรม

3) เพื่อความมั่นคงทางอาหาร เนื่องจากการคุ้มครองภูมิปัญญาพื้นบ้าน 
ที่เกี่ยวช้องกับการอนุรักษ์และการใช้ประโยชน์จากความหลากหลายทางชีวภาพอย่างยั่งยืน เช่น 
การคัดเลือกและการปรับปรุงพันธ์พืช จะมีผลสนับลนุนให้เกิดความมั่นคงทางอาหารของชุมชน

4) เพื่อความยั่งยืนทางวัฒนธรรม เน่ืองจาก ภูมิปัญญาพื้นบ้านเป็นล่วนหนึ่ง 
ของวัฒนธรรมของชุมชนท้องกิน

5) เพื่อการรักษาสิ่งแวดล้อม เนื่องจากภูมิปัญญาพื้นบ้านของชุมชนท้องถิ่น 
หรือชุมชนพื้นเมืองหลายประเภทมีความเชื่อมโยงกับการอนุรักษ์และการปกป้องความหลากหลาย 
ทางพันธุกรรม และระบบนิเวศน์

57 TRIPs Council. The Protection of Traditional Knowledge and Folklore: Summary or Issues 

and Points Made, IP/C/W/370. อ้างถึงใน บัณฑูรเศรษฐคิเโรตม์และเจษฎ์โทณะวณิก,ร่างรายงานฉบับลมบูรณ์: 

โครงการลัมมนาเร่ืองบทบาท/ท่าทีของไทยต่อการคุ้มครองภูมิปัญญาท้องถ่ิน เสนอต่อกรมเศรษฐกิจระหว่างประเทศ 

กระทรวงการต่างประเทศ พฤษภาคม 2548
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2.7 มาตรการทางกฎหมายในการให ้ความคุ้มครองแก่ภ ูม ิป ัญญาพื้นบ้าน

“ภูมิปัญญาพื้นบ้าน” เป็นผลลัพธ์ของการลร้างสรรค์โดยการใช้สติปัญญาของ 
มนุษย์(The result of intellectual activity) ภูมิปัญญาพืนบ้านจึงมีฐานะเป็นทรัพย์สินทางปัญญา 
ประเภทหน่ึง แต่เนื่องจาก “ลักษณะพิเศษ” ของภูมิปัญญาพื้นบ้านที่ทำให้ภูมิปัญญาพื้นบ้านม ี
ความเฉพาะตัว และแตกต่างจากลักษณะของสิ่งที่ได้รับความคุ้มครองภายใต้ระบบกฎหมาย 
ทรัพย์สินทางปัญญาโดยทั่วไป จึงส่งผลให้ในปัจจุบัน ภูมิปัญญาพื้นบ้านยังคงเป็นช่องว่างทาง 
กฎหมาย ที่รอให้มีการพิจารณาหาแนวทางที่เหมาะสมในการให้ความคุ้มครอง

ลักษณะพิเศษของภูมิปัญญาพื้นบ้านที่มีความแตกต่างกับระบบทรัพย์สินทาง 
ปัญญาที่ว่านั้นได้แก่

1 ) การสร้างสรรค์ของภูมิปัญญาพื้นบ้านมิได้มุ่งเน้นที่วัตถุประสงค์ในทางการค้า 
แต่การสร้างสรรค์เป็นไปเพื่อการแสดงออกทางวัฒนธรรม58 หรือเป็นผลของการใช้สติปัญญา 
ทักษะ และความสามารถ ในการแก้ไขปัญหาที่เกิดขึ้นในชีวัตประจำวันเป็นหลัก ในขณะที่ 
กฎหมายทรัพย์สินทางปัญญา เช่น สิทธิบัตร หรือเครื่องหมายการค้า มีแนวความคิดที่เป็นการ 
ส่งเสริมการใช้ประโยซ,น์ในทางการค้า และการผลิตในเชิงอุตสาหกรรมเป็นสำคัญ59

2) การที่ภูมิปัญญาพื้นบ้านมีการถ่ายทอดจากคนรุ่นหนึ่งส่คนอีกรุ่นหนึ่ง ทำให้ 
เกิดมุมมองที่ว่า ภูมิปัญญาพื้นบ้านเป็นของ ’’เก่า” ซ่ึงขัดกับเจตนารมณ์ของระบบทรัพย์สินทาง 
ปัญญาที่เน้นการดุมครองงานสร้างสรรค์ที่มีความใหม่(Novelty)60 และส่งผลให้ภูมิปัญญาพื้นบ้าน 
ถูกจัดว่าเป็น “สาธารณะสมบัติ(Public Domain)”

3) ภูมิปัญญาพื้นบ้านเป็นสมบัติซ่ึงถือครองร่วมกันของทั้ง “ขุมชน’' (Collective
Rights of the Community) อีกท้ัง การระบุตัวผู้สร้างสรรค์ท่ีแท้จริงของภูมิปัญญาพ้ืนบ้าน

58 World Intellectual Property Organization, Booklet no.1: Intellectual Property and Traditional 
Cultural Expression/Folklore, http://www.wipo.int, pp.5.

59 จักรกฤษณ์ ควรพจน์, “ เอกสารประกอบการบรรยายการอบรมหลักสูตร ประกาศนียบัตรกฎหมาย 
ทรัพย์สินทางปัญญา รุ่นท่ี ๒ หัวข้อ“ทรัพย์สินทางปัญญากับการคุ้มครองภูมิปัญญาไทยและดีลปะพ้ืนบ้าน ", ” 
(กรุงเทพมหานคร:สำนักอบรมสืกษากฎหมายแห่งเนติบัณฑิตยสภา 1 2545),(อัดสำเนา).

60 เร่ืองเดียวกัน

http://www.wipo.int


43

ก ็กระทำได ้โดยยาก ซ ึ่งตรงกันข้ามกับแนวคิดของระบบกฎหมายทรัพย์ส ินทางป ัญ ญ า 
ที่มักให้สิทธิเด็ดขาดแก่ ผู้ทรงสิทธิ หรือ ผู้สร้างสรรค์ท่ีเป็น “ปัจเจกชน’’ 61

4) การถ่ายทอดภูมิปัญญาพื้นบ้านมักกระทำโดยบอกเล่าปากต่อปาก และการ 
สาธิตวิธีการ ด้งนั้น ภูมิปัญญาพื้นบ้านล,วนใหญ่จึงไม่มีการบันทึกไว้เป็นลายลักษณ์อักษร 
ภูมิปัญญาพื้นบ้านที่ไม่ได้บันทึกไว้ จึงเป็นเพียง “ความคิด(idea)” ในขณะที่กฎหมายสิฃสิทธิ ้
คุ้มครองการ “แสดงออกซึ่งความคิด(expression of idea)"62

กระน้ัน แม้ในกรณีภูมิปัญญาพื้นบ้านที่มีการบันทึกก็ไว้ตาม การคุ้มครองโดยใช ้
กฎหมายสิฃสิทธีนั้น ก็ดูจะไม่ตรงกับความต้องการในการคุ้มครองภูมิปัญญาพื้นบ้านแต่อย่างใด 
เนื่องจาก การนำความรู้ต่างๆ ที่บันทึกไว้โปใช้ประโยชน์โม่ถือเป็นการละเมิดสิฃสิทธี้ ในขณะที ่
การคุ้มครองภูมิปัญญาพื้นบ้านคือการคุ้มครองที่ตัว “องค์ความรู้” มิให้ผู้อื่นนำไปใช้โดยปราศจาก 
ความยินยอมของชุมชนที่เป็นเจ้าของภูมิปัญญานั้น63

5) ภูมิปัญญาพื้นบ้านมีการถ่ายทอดหลายชั่วคน ซึ่งอาจเป็นเวลานานหลายร้อย 
หลายพันปี ในขณะที่การให้ความคุ้มครองภายใต้ระบบกฎหมายทรัพย์สินทางปัญญาบางประ๓ ท 
เซ่น สิขสิทธ้ิ และสิทธิบัตร เป็นการให้การคุ้มครองที่มีกำหนดระยะเวลาที่ค่อนช้างลัน และหลัง 
จากพ้นระยะเวลาที่กฎหมายให้ความคุ้มครองไปแล้ว ทรัพย์สินทางปัญญาเหล่านั้นจะตกเป็นงาน 
หรือการประดิษฐ์ที่เป็นสาธารณะสมบัติ (work in public domain)64

แต่ท้ังน้ี มิใซ่ทรัพย์สินทางปัญญาทุกประ๓ ท ที่ให้การคุ้มครองในระยะเวลาในที่ 
จำกัด มีทรัพย์สินทางปัญญาบางประ๓ ทที่ให้ความคุ้มครองที่ไม่มีกำหนดระยะเวลา เซ่น เคร่ือง 
หมายการค้าสิ่งบ่งชี้ทางภูมิศาสตร์ ความลับทางการค้า เป็นต้น65

World Intellectual Property Organization, Booklet no.1: Intellectual Property and Traditional 
Cultural Expression/Folklore, http://www.wipo.int, pp.5.

62 จักรกฤษณ์ ควรพจน์, “ เอกสารประกอบการบรรยายการอบรมหลักสูตร ประกาศนียบัตรกฎหมาย 
ทรัพย์สินทางปัญญา รุ่นท่ี ๒ หัวข้อ“ทรัพย์สินทางปัญญากับการคุ้มครองภูมิปัญญาไทยและสิลปะพ้ืนบ้าน ”, ” 
(กรุงเทพมหานคร:สำนักอบรมคืกษากฎหมายแห่งเนติบัณฑิตยสภา , 2545),(อัดสำเนา).

63 เร่ืองเดียวกัน
64 เร่ืองเดียวกัน
65 WIPO IGC on Intellectual Property and Genetic Resources, Traditional Knowledge and 

Folklore Third Session Geneva, June 13 to 21,2002 WIPO/GRTKF/IC/3/8 www.wipo.int pp.14

http://www.wipo.int
http://www.wipo.int
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จากลักษณะเฉพาะของภ ูม ิป ัญญาพ ื้นบ ้านท ี่ม ีความแตกต่างด ังกล ่าว ทำให้ภูมิ 
ป ัญ ญ าพ ื้นบ ้านอย ู่ในสภาวะท ี่เหม ือนถ ูกด ัดขาดออกจากระบบกฎหมายทร ัพย ์ส ินทางป ัญ ญ า 
เน ื่องจาก ระบบกฎหมายทรัพย์ส ินทางป ัญญาที่ใช ้อย ู่ในป ัจจ ุบ ันไม,ใต ้ถ ูกสร้างข ึ้นมาเพ ี่อการ 
ค ุ้มครองภ ูม ิป ัญญาพ ื้นบ ้านโดยเฉพาะ การให้ความคุ้มครองแก่ภูม ิปัญญาพื้นบ้านโดยใช้ระบบ 
กฎหมายทรัพย์ส ินทางป ัญญา จ ึงม ืความใม'เหมาะลมอยู่หลายประการ ไม่ว่าจะเป็นประเด็น 
ในเรื่องของปรัชญาทางกฎหมายก็ดี แนวความคิดและหลักการในการให้ความคุ้มครองก็ดี หรือ 
วัตถุประสงค็ในการให้ความคุ้มครองก็ดี66 ล้วนเป็นสาเหตุที่ทำให้ภูมิปัญญาพื้นบ้านล่วนใหญ่อยู่ 
นอกกรอบของการให้ความคุ้มครองภายใต้ระบบกฎหมายทรัพย์สินทางปัญญา

ด้วยเหตุที่ “ระบบทรัพย์สินทางปัญญาเป็นระบบกฎหมายเพียงระบบเดียวใน 
ปัจจุบันที่คุ้มครองผลงานสร้างสรรค์ทางปัญญาของมนุษย์"66 67 จึงยังคงมีความพยายามในการให้ 
ความคุ้มครองแก่ภูมิปัญญาพืน้บ้านโดยใช้กฎหมายทรัพย์สินทางปัญญา ความพยายามดังกล่าว 
เป็นการใ ห ้ความคุ้มครองใน  ’'เซิงต้ังรับ (Defensive Protection Approach)" โดยการบันทึก 
ภูม ิป ัญญาพีนบ้าน(traditional knowledge documentation) เพีอนำมาจัดทำฐานข้อมูล 
ภูม ิป ัญญาพื้นบ้านที่สามารถสืบค้นได้ทางอินเตอร์เน ็ต(Searchable Online Traditional 
Knowledge Databases and Digital Libraries /TKDLs) ซึงจะล่งผลให้ภูมิปัญญาพีนบ้าน
มีฐานะเป็น “งานที่ปรากฏแล้ว(Prior Art)” ซึ่งใม่สามารถนำมาขอรับสิทธิบัตรไต้ เนื่องจาก งานท่ี 
ปรากฏแล้วถือว่าเป็นงานที่แพร่หลาย ทำให้ขาดหลักเกณฑ์ในเรื่องความใหม่(novelty) และ การมี 
ขั้นการผลิตที่สูงขึ้น(inventive step)68 เมื่อมีผู้นำการประดิษฐ์ใดๆ มาขอรับสิทธิบัตร องค์กรท่ีมี 
อำนาจในการตรวจลอบ(Patent Examiners)^จะลามารถตรวจลอบ'โต้'จากฐาน'ข้อมูลภูมิปัญญา 
พื้นบ้านฯ(TKDLs)o^การประดิษฐ์ที่มาขอรับสิทธิบัตรนั้น เป็นภูมิปัญญาพื้นบ้านหรือเป็นการ

66 นันทน อินทนนท์, ความตกลงระหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทรัพย์สินทางปัญญาและผลกระทบต่อภูมิ 
ปัญญาท้องถ่ิน อ้างถึงในบัณฑูร เศรษฐสิโรตม์ และ เจษฎ์โทณะวณิก, ร่างรายงานฉบับสมบูรณ์: โครงการสัมมนา 
เรืองบทบาท/ท่าทีของไทยต่อการคุ้มครองภูมิปัญญาท้องถ่ิน เสนอต่อกรมเศรษฐกิจระหว่างประเทศ กระทรวงการ 
ต่างประเทศ พฤษภาคม 2548 หน้า 45.

67 นันทน อินทนนท์, ความตกลงระหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทรัพย์สินทางปัญญาและผลกระทบต่อภูมิ 
ปัญญาท้องถ่ิน, วารสารกฎหมายทรัพย์สินทางปัญญาและการค้าระหว่างประเทศ ปีท่ี 6, 2546, หน้า 160,

68 WIPO IGC on Intellectual Property and Genetic Resources, Traditional Knowledge and 
Folklore Second Session Geneva, December 10 to 14, 2001 WIPO/GRTKF/IC/2/6 www.wipo.int pp.3.

http://www.wipo.int
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ประดิษฐ์ที่เกี่ยวข้องกับภูมิปัญญาพื้นบ้านหรอไม่ และการนำภูมิปัญญาพื้นบ้านนั้นๆ มาใช้เป็นพื้น 
ฐานในการประดิษฐ์ได้รับการยินยอมจากชุมชนที่เป็นเจ้าของภูมิปัญญานั้นแล้วหรือไม่69

อย่างไรก็ดีการจัดทำ TKDLs ดังกล่าวยังเป็นที่ถกเถียง เนื่องจากการบันทึก 
ภูมิปัญญาพื้นบ้านและการจัดทำฐานข้อมูล(Traditional Knowledge Databases) เป็นเร่ืองท่ีต้อง 
ใช้ค ่าใช ้จ ่ายสูง ประกอบกับเป็นเรื่องที่ต้องเกี่ยวช้องกับการใช้เทคโนโลยีลมัยใหม่ อย่างเช่น 
คอมพิวเตอร์ จึงก่อให้เกิดปัญหาในเรื่องของเงินทุนและในเรื่องทางเทคนิคที่เป็นอุปสรรคในการจัด 
ทำฐานข้อมูลดังกล่าว อีกท้ัง ชุมชนท้องถิ่นหลายแห่งมีความเกรงกลัวว่าการบันทึกภูมิปัญญาพื้น 
บ้านเป็นเอกสารและนำไปเก็บรวบรวมไข้โดยปราศจากการจัดการดูแลที่ดีจะเป็นดาบสองคม คือ 
จะเป็นการอำนวยความสะดวกให้การฉกฉวยภูมิปัญญากระทำได้ง่ายขึ้น70 อีกทั้งการบันทึก 
ภูมิปัญญาพื้นบ้านเป็นเอกสารยังขัดกับลักษณะธรรมชาติของภูมิปัญญาพื้นบ้าน และการเอาภูมิ 
ปัญญาพื้นบ้านไปเก็บไข้นอกท้องถิ่นก็ดูเป็นการดัดขาดภูมิปัญญาออกจากรากเหง้าซึ่งย่อมทำให้ 
องค์ความรู้หยุดนิ่ง เป็นการทำลายลักษณะความเป็นพลวัตของภูมิปัญญาพื้นบ้าน71

นอกจากการให้ความคุ้มครองแก่ภูมิปัญญาพื้นบ้าน โดยมาตรการในเซิงตั้งรับ 
ดังกล่าวแล้ว การจัดทำกฎหมายลักษณะเฉพาะ(รนi Generis Kind of Protection)^ออกแบบมา 
เพื่อให้เหมาะสมกับการให้ความคุ้มครองแก่ภูมิปัญญาพื้นบ้าน ก็เป็นอีกทางเลือกหนึ่งที่อยู่ใน 
ความสนใจของหลายๆ ประเทศ โดยมีประเทศปานามาเป็นประเทศแรกในโลกที่มีการจัดทำ 
กฎหมายลักษณะเฉพาะที่ให้การคุ้มครองแก่ภูมิปัญญาพื้นบ้าน

69 บัณฑูร เศรษฐกิโรตม์ และ เจษฎ์โทณะวณิก1 ร่างรายงาน'ฉบับสมบุรณ์: โครงการลัมมนาเร่ืองบท 
บาท/ท่าทีของไทยต่อการคุ้มครองภูมิปัญญาท้องถ่ิน เสนอต่อกรมเศรษฐกิจระหว่างประเทศ กระทรวงการต่าง 
ประเทศ พฤษภาคม 2548 หน้า 49.

70 United Nations, "IPRs Series No. 5: Biodiversity, Traditional Knowledge And Rights Of 
Indigenous Peoples, papers from International Workshop on Traditional Knowledge, Panama City 
.Panama, 21-23 September 2005.

71 ยศ ลันตสมปัติ, ความหลากหลายทางชีวภาพและภูมิปัญญาท้องถ่ินเพ่ือการพัฒนาอย่างย่ังยืน 
พิมพ์คร้ังท่ี 1 (เชียงใหม่:นพบุรีการพิมพ์,2542),หน้า 191.
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ลำหรับ หลักการสำคัญที่ควรบรรจุอยู่ในกฎหมายลักษณะเฉพาะ ได้แก่72

1) วัตถุประสงค์ไนการคุ้มครองและการกำหนดเจ้าของสิทธินั้น ควรมีความแตก 
ต่างกันไปในแต่ละสาขาของภูมิปัญญาพื้นบ้าน ซึ่งจำเป็นต้องมีการคืกษาและกำหนดให้ชัดเจน 
อย่าง'ไรก็ดี ควรมีวัตถุประสงค์หลักร่วมกัน คือ เพ่ือการดำรงอยู่และการสืบสานวัฒนธรรม ซ่ึงเป็น 
รากฐานและบ่อเกิดของภูมิปัญญาพื้นบ้าน

2) คุ้มครองสิทธิของชุมชนในด้านการอนุรักษ์และพัฒนาภูมิปัญญาพื้นบ้าน

3) กำหนดรูปแบบของสิทธิในทรัพยากรและภูมิปัญญาพื้นบ้านในลักษณะ 
“สิทธิส่วนรวม(Communal Property)” เพื่อให้ชุมชนมีสิทธิในการกำหนดกฎเกณฑ์การดูแลจัดการ 
ภูมิปัญญาพื้นบ้านได้อย่างเหมาะลม และลอดคล้องกับจารีตประเพณีของท้องถิ่นและเป็นการร่วม 
จัดการกับรัฐในรูปแบบการจัดการเซิงซ้อน

4) ส่งเสริมการพัฒนาภูมิปัญญาพื้นบ้านเพื่อให้เกิดความก้าวหน้า และสามารถ 
ใช้ประโยชน์ได้อย่างเหมาะลมกับสภาพทางลังคมเศรษฐกิจ และเทคโนโลยีที่เปลี่ยนแปลงไป

5) มีการกำหนดเงื่อนไขหลักเกณฑ์การเข้าถึงและการแบ่งปันผลประโยชน์จาก 
การใช้ภูมิปัญญาพื้นบ้าน ป้องกันการนำเอาภูมิปัญญาพื้นบ้านไปใช้ประโยชน์หรอจดทะเบียนสิทธิ 
ทางปัญญาโดยไม่เป็นธรรม โดยเฉพาะในกรณีการใช้ประโยชน์ในทางพาณิชย์

72 บัณฑูร เศรษฐกิโรตม์ และ เจษฎ์โทณะวณิก, ร่างรายงานฉบับลม!)รณ์: โครงการสัมมนาเร่ืองบท 
บาท/ท่าทีของ ไทยต่อการคุ้มครองภูมิปัญญาท้องถ่ิน เลนอต่อกรมเศรษฐกิจระหว่างประเทศ กระทรวงการต่าง 
ประเทศ พฤษภาคม 2548 หน้า 50.
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